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ĪSS PAMATOJUMS

Pašreizējās 2013. gada TEN-T regulas pārskatīšana tiek uzskatīta par nepieciešamu, lai tās 
tekstu saskaņotu ar jaunajiem Eiropas Savienības mērķiem, cita starpā cīņu pret klimata 
pārmaiņām. Šī pārskatīšana dod arī iespēju Eiropas Komisijai stiprināt TEN-T pārvaldību. 
Līdz ar to šīs regulas galvenais mērķis ir nodrošināt uzticamu, nepārtrauktu un ilgtspējīgu 
savienojamību visā Savienībā, izveidojot trūkstošos savienojumus un novēršot atlikušos 
sastrēgumposmus, kas joprojām rada sastrēgumus.

Transporta infrastruktūra, kas nodrošina savienojamību un pieejamību, ir būtisks izaicinājums 
reģioniem un pilsētām.

To darbības pamatā ir teritoriālās kohēzijas, efektivitātes un lietotājiem sniegto pakalpojumu 
uzlabošanas mērķu sasniegšana. Tikai koordinācija Eiropas līmenī var nodrošināt 
nepārtrauktu un efektīvu pārvietošanos ES, piemēram, izveidojot trūkstošos savienojumus 
starp vairākiem pierobežas reģioniem. Labāki pierobežas reģionu starpsavienojumi padarītu 
Eiropas integrāciju reālāku un dotu iedzīvotājiem iespēju īstenot efektīvu un videi draudzīgu 
pārrobežu mobilitāti.

Turklāt reģioni, kas zaudē IKP pārrobežu šķēršļu dēļ, varētu gūt labumu jo īpaši no TEN-T 
tīkla, kas atvieglo pieejamību starp kaimiņvalstīm un veicina lielāku ekonomisko apmaiņu.

Komisijas priekšlikumā ir uzsvērta nepieciešamība nodrošināt labāku pieejamību un 
savienojamību visos Savienības reģionos, vienlaikus ņemot vērā dažādu teritoriju īpatnības.

Īpašās ģeogrāfiskās iezīmes rada īpašus ierobežojumus attiecībā uz pieejamību un transporta 
infrastruktūru, padarot mobilitāti par vienu no lielākajām problēmām lauku, attālu, kalnu, salu 
un tālāko reģionu sociālajā, ekonomiskajā un vidiskajā attīstībā. Šīs teritorijas bieži sūdzas par 
vietējās un reģionālās infrastruktūras trūkumu vai neapmierinošu kvalitāti un sabiedriskā 
transporta piedāvājumu, kas bieži vien ir nepietiekams un nepiemērots konkrētajām vietējo 
iedzīvotāju vajadzībām.

Lai panāktu teritoriālo kohēziju, tīklam kopumā ir jāizveido dzīvotspējīgs un efektīvs 
savienojums ar sekundārajiem transporta tīkliem.

Šim nolūkam ir nepieciešams, lai Eiropas transporta tīkls pārvarētu savus pašreizējos 
ierobežojumus, izmantojot mērķtiecīgus ieguldījumus, kas var palīdzēt uzlabot tīklu 
pieejamības, integrācijas un ilgtspējas ziņā.  Jo īpaši infrastruktūras un pakalpojumu 
pieejamības nodrošināšana lietotājiem, tai skaitā personām ar invaliditāti un ierobežotām 
pārvietošanās spējām, ir nepieciešams nosacījums tīkla pareizai darbībai.

Mērķis ir uzlabot transporta veidu un to infrastruktūras efektivitāti, izmantošanu un 
sadarbspēju Eiropas, starpreģionālā un vietējā līmenī.

Visbeidzot, tā kā vietējās un reģionālās pašvaldības sniedz ieguldījumu transporta 
infrastruktūras plānošanā un finansēšanā savā teritorijā, tās ir vairāk jāiesaista TEN-T 
pārvaldības sistēmā, jo īpaši aktīvi iesaistot tās koridora forumā papildus tām uzticētajai 
vienkārša novērotāja lomai.
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GROZĪJUMI

Reģionālās attīstības komiteja aicina par jautājumu atbildīgo Transporta un tūrisma komiteju 
ņemt vērā šādus grozījumus:

Grozījums Nr. 1

Regulas priekšlikums
3. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(3) Ilgtspējīgas un viedas mobilitātes 
stratēģijā15 ir noteikti starpposma 
mērķrādītāji, kas iezīmē Eiropas transporta 
sistēmas virzību uz ilgtspējīgas, viedas un 
noturīgas mobilitātes mērķu sasniegšanu. 
Tajā paredzēts, ka līdz 2030. gadam 
dzelzceļa kravu pārvadājumu tirgus daļa 
jāpalielina par 50 % un līdz 
2050. gadam — jādivkāršo; 
pārvadājumiem pa iekšējiem ūdensceļiem 
un tuvsatiksmes kuģošanai līdz 
2030. gadam būtu jāpalielina tirgus daļa 
par 25 % un līdz 2050. gadam — par 50 %; 
ātrgaitas dzelzceļa satiksmes apjoms līdz 
2030. gadam jādivkāršo, bet līdz 
2050. gadam — jātrīskāršo; līdz 
2030. gadam uz Savienības autoceļiem 
būtu jāekspluatē vismaz 30 miljoni 
bezemisiju vieglo automobiļu un 
80 000 bezemisiju kravas automobiļu, un 
gandrīz visiem vieglajiem automobiļiem, 
furgoniem, autobusiem un jauniem lielas 
noslodzes transportlīdzekļiem līdz 
2050. gadam vajadzētu būt bezemisiju 
transportlīdzekļiem; līdz 2030. gadam 
regulārajiem kolektīvajiem braucieniem ne 
vairāk kā 500 km attālumā Savienībā 
vajadzētu kļūt oglekļneitrāliem; līdz 
2030. gadam Eiropā jābūt vismaz 
100 klimatneitrālu pilsētu.

(3) Ilgtspējīgas un viedas mobilitātes 
stratēģijā15 ir noteikti starpposma 
mērķrādītāji, kas iezīmē Eiropas transporta 
sistēmas virzību uz ilgtspējīgas, viedas un 
noturīgas mobilitātes mērķu sasniegšanu. 
Tajā paredzēts, ka līdz 2030. gadam 
dzelzceļa kravu pārvadājumu tirgus daļa 
jāpalielina par 50 % un līdz 
2050. gadam — jādivkāršo; 
pārvadājumiem pa iekšējiem ūdensceļiem 
un tuvsatiksmes kuģošanai līdz 
2030. gadam būtu jāpalielina tirgus daļa 
par 25 % un līdz 2050. gadam — par 50 %; 
ātrgaitas dzelzceļa satiksmes apjoms līdz 
2030. gadam jādivkāršo, bet līdz 
2050. gadam — jātrīskāršo; līdz 
2030. gadam uz Savienības autoceļiem 
būtu jāekspluatē vismaz 30 miljoni 
bezemisiju vieglo automobiļu un 
80 000 bezemisiju kravas automobiļu, un 
gandrīz visiem vieglajiem automobiļiem, 
furgoniem, autobusiem un jauniem lielas 
noslodzes transportlīdzekļiem līdz 
2050. gadam vajadzētu būt 
transportlīdzekļiem, ko darbina ar 
atjaunīgām, alternatīvām un jaunākajām 
degvielām; līdz 2030. gadam regulārajiem 
kolektīvajiem braucieniem ne vairāk kā 
500 km attālumā Savienībā vajadzētu kļūt 
oglekļneitrāliem; līdz 2030. gadam Eiropā 
jābūt vismaz 100 klimatneitrālu pilsētu.

_________________ _________________
15 Komisijas paziņojums Eiropas 
Parlamentam, Padomei, Eiropas 
Ekonomikas un sociālo lietu komitejai un 
Reģionu komitejai “Ilgtspējīgas un viedas 

15 Komisijas paziņojums Eiropas 
Parlamentam, Padomei, Eiropas 
Ekonomikas un sociālo lietu komitejai un 
Reģionu komitejai “Ilgtspējīgas un viedas 
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mobilitātes stratēģija — Eiropas transporta 
virzība uz nākotni”, COM(2020) 789 final.

mobilitātes stratēģija — Eiropas transporta 
virzība uz nākotni”, COM(2020) 789 final.

Grozījums Nr. 2

Regulas priekšlikums
4. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(4) Eiropas transporta tīkla īstenošana 
rada labvēlīgus apstākļus, veidojot 
infrastruktūras pamatu, kas ļauj visus 
transporta veidus padarīt ilgtspējīgākus, 
cenas ziņā pieejamākus un iekļaujošākus, 
ilgtspējīgas alternatīvas padarīt plaši 
pieejamas multimodālā transporta sistēmā 
un ieviest pareizos stimulus, kas virzītu 
pārkārtošanos, jo īpaši nodrošinot taisnīgu 
pārkārtošanos saskaņā ar mērķiem, kas 
izklāstīti Padomes Ieteikumā (ES) [..] [..] 
par to, kā nodrošināt taisnīgu pārkārtošanos 
uz klimatneitralitāti.

(4) Eiropas transporta tīkla īstenošana 
rada labvēlīgus apstākļus, veidojot 
infrastruktūras pamatu, kas ļauj visus 
transporta veidus visos Savienības 
reģionos padarīt integrētākus, 
ilgtspējīgākus, cenas ziņā pieejamākus un 
iekļaujošākus, ilgtspējīgas alternatīvas 
padarīt plaši pieejamas multimodālā 
transporta sistēmā, atbalstīt modālo 
pārvirzi un ieviest pareizos stimulus, kas 
virzītu pārkārtošanos, jo īpaši nodrošinot 
taisnīgu pārkārtošanos saskaņā ar mērķiem, 
kas izklāstīti Padomes Ieteikumā (ES) [..] 
[..] par to, kā nodrošināt taisnīgu 
pārkārtošanos uz klimatneitralitāti.

Grozījums Nr. 3

Regulas priekšlikums
5. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(5) Plānojot, attīstot un ekspluatējot 
Eiropas transporta tīklu, būtu jāsekmē 
ilgtspējīgi transporta veidi, jānodrošina 
uzlaboti multimodāli un sadarbspējīgi 
transporta risinājumi un plašāka visas 
loģistikas ķēdes intermodālā integrācija, 
tādējādi veicinot netraucētu iekšējā tirgus 
darbību, šādā nolūkā izveidojot 
maģistrāles, kas ir nepieciešamas 
netraucētām pasažieru un kravu 
pārvadājumu plūsmām visā Savienībā. 
Turklāt tīkla mērķim vajadzētu būt 
ekonomiskās, sociālās un teritoriālās 

(5) Plānojot, attīstot un ekspluatējot 
Eiropas transporta tīklu, būtu jāsekmē 
ilgtspējīgi transporta veidi, jānodrošina 
uzlaboti multimodāli un sadarbspējīgi 
transporta risinājumi un plašāka visas 
loģistikas ķēdes intermodālā integrācija, 
tādējādi veicinot netraucētu iekšējā tirgus 
darbību, šādā nolūkā izveidojot 
maģistrāles, kas ir nepieciešamas 
netraucētām pasažieru un kravu 
pārvadājumu plūsmām visā Savienībā. 
Turklāt tīkla mērķim vajadzētu būt 
ekonomiskās, sociālās un teritoriālās 
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kohēzijas stiprināšanai, nodrošinot visu 
Savienības reģionu pieejamību un 
savienojamību, tostarp labāku 
savienojamību tālākajiem reģioniem un 
citiem attāliem, lauku, salu, perifēriem un 
kalnu reģioniem, kā arī mazapdzīvotiem 
apgabaliem. Eiropas transporta tīkla 
attīstībai būtu arī jāsekmē netraucēta, droša 
un ilgtspējīga preču un personu mobilitāte 
visā tās daudzveidībā un jāveicina 
turpmāka ekonomikas izaugsme un 
konkurētspēja globālā perspektīvā, tālab 
resursefektīvi un ilgtspējīgi veidojot valstu 
transporta tīklu starpsavienojumus un 
savstarpējo izmantojamību.

kohēzijas stiprināšanai, nodrošinot visu 
Savienības reģionu pieejamību un 
savienojamību, tostarp labāku 
savienojamību tālākajiem reģioniem un 
citiem attāliem, lauku, salu, perifēriem un 
kalnu reģioniem, kā arī mazapdzīvotiem 
apgabaliem un tranzītvalstīm. Eiropas 
transporta tīkla attīstībai būtu arī jāsekmē 
netraucēta, droša un ilgtspējīga personu un 
preču mobilitāte visā to daudzveidībā un 
struktūrā un jāveicina turpmāka 
ekonomikas izaugsme un konkurētspēja 
globālā perspektīvā, tālab resursefektīvi un 
ilgtspējīgi veidojot valstu transporta tīklu 
starpsavienojumus un savstarpējo 
izmantojamību.

Grozījums Nr. 4

Regulas priekšlikums
6. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(6) Satiksmes pieauguma rezultātā ir 
palielinājusies satiksmes pārslodze 
starptautiskajā transportā. Lai nodrošinātu 
pasažieru un preču starptautisko mobilitāti, 
Eiropas transporta tīkla caurlaidspēja un tās 
izmantojums būtu jāoptimizē un vajadzības 
gadījumā jāpaplašina, likvidējot 
infrastruktūras sastrēgumposmus un 
veidojot trūkstošos infrastruktūras 
savienojumus dalībvalstīs un starp tām, un, 
ja nepieciešams, arī ar kaimiņvalstīm un 
ņemot vērā notiekošās sarunas ar 
kandidātvalstīm un iespējamām 
kandidātvalstīm.

(6) Satiksmes pieauguma rezultātā ir 
palielinājušies sastrēgumi starptautiskā 
transporta jomā un pieaudzis ceļu 
satiksmes negadījumu skaits. Lai 
nodrošinātu pasažieru un preču 
starptautisko mobilitāti, Eiropas transporta 
tīkla caurlaidspēja un tās izmantojums būtu 
jāoptimizē un vajadzības gadījumā 
jāpaplašina, likvidējot infrastruktūras 
sastrēgumposmus un veidojot trūkstošos 
infrastruktūras savienojumus dalībvalstīs 
un starp tām, un, ja nepieciešams, arī ar 
kaimiņvalstīm un valstīm, kuras ir 
parakstījušas sadarbības un partnerības 
nolīgumus ar Savienību, un ņemot vērā 
notiekošās sarunas ar kandidātvalstīm un 
iespējamām kandidātvalstīm.

Grozījums Nr. 5

Regulas priekšlikums
7. apsvērums
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(7) Eiropas transporta tīklu lielā mērā 
veido jau esoša infrastruktūra. Lai pilnībā 
sasniegtu jaunās Eiropas transporta tīkla 
politikas mērķus, būtu jānosaka vienotas 
prasības attiecībā uz infrastruktūru.

(7) Eiropas transporta tīklu lielā mērā 
veido jau esoša infrastruktūra. Lai pilnībā 
sasniegtu jaunās Eiropas transporta tīkla 
politikas mērķus, ir jānosaka vienotas 
prasības un precīzi standarti attiecībā uz 
infrastruktūru.

Grozījums Nr. 6

Regulas priekšlikums
9. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(9) Īstenojot kopīgu interešu projektus, 
pienācīga uzmanība būtu jāpievērš katra 
atsevišķā projekta konkrētajiem 
apstākļiem. Ja iespējams, būtu jāizmanto 
sinerģija ar citiem politikas virzieniem, 
piemēram, ar tūrisma aspektiem, ierīkojot 
inženierbūvēs, tostarp tiltos vai tuneļos, 
velotransporta infrastruktūru veloceliņiem, 
tostarp, EuroVelo maršrutiem, vai sinerģija 
ar drošības aspektiem, ierīkojot tādas 
jaunas tehnoloģijas kā, piemēram, 
sensorus tiltos.

(9) Īstenojot kopīgu interešu projektus, 
pienācīga uzmanība būtu jāpievērš katra 
atsevišķā projekta konkrētajiem 
apstākļiem. Ja iespējams, būtu jāizmanto 
un jāpanāk sinerģija ar citiem politikas 
virzieniem, piemēram, ar tūrisma 
aspektiem, ierīkojot inženierbūvēs, tostarp 
tiltos vai tuneļos, velotransporta 
infrastruktūru veloceliņiem, tostarp, 
EuroVelo maršrutiem, vai sinerģija ar 
drošības aspektiem, ierīkojot jaunas, 
ilgtspējīgas, atbilstošas un 
izmakslietderīgas tehnoloģijas.

Grozījums Nr. 7

Regulas priekšlikums
11. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(11) Plānojot, iepērkot un īstenojot 
kopīgu interešu projektus, dalībvalstīm un 
citiem projektu virzītājiem būtu pienācīgi 
jāņem vērā Eiropas Parlamenta un 
Padomes Direktīva (ES) 2021/118716.

(11) Plānojot, iepērkot un īstenojot 
kopīgu interešu projektus, dalībvalstīm un 
citiem projektu virzītājiem papildus 
Eiropas Parlamenta un Padomes 
Direktīvai (ES) 2014/24/ES par publisko 
iepirkumu būtu pienācīgi jāņem vērā arī 
Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 
(ES) 2021/118716.
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_________________ _________________
16 Eiropas Parlamenta un Padomes 
Direktīva (ES) 2021/1187 (2021. gada 
7. jūlijs) par pasākumu racionalizēšanu ar 
mērķi veicināt Eiropas transporta tīkla 
(TEN-T) ieviešanu (OV L 258, 20.7.2021., 
1. lpp.).

16 Eiropas Parlamenta un Padomes 
Direktīva (ES) 2021/1187 (2021. gada 
7. jūlijs) par pasākumu racionalizēšanu ar 
mērķi veicināt Eiropas transporta tīkla 
(TEN-T) ieviešanu (OV L 258, 20.7.2021., 
1. lpp.).

Grozījums Nr. 8

Regulas priekšlikums
12. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(12) Dalībvalstīm un citiem projektu 
virzītājiem infrastruktūras plānošanas 
procesā būtu jāpievērš pienācīga uzmanība 
riska novērtējumam un pielāgošanās 
pasākumiem, kuru mērķis ir uzlabot 
noturību, piemēram, pret klimata 
pārmaiņām, dabiskiem apdraudējumiem un 
cilvēka izraisītām katastrofām. Nodrošinot 
papildu stimulus ilgtspējīgu transporta 
veidu attīstībai un īstenojot augsta līmeņa 
standartus zaļās transporta infrastruktūras 
jomā, Eiropas transporta tīkla īstenošana 
atbalstīs principu “nenodarīt būtisku 
kaitējumu”.

(12) Dalībvalstīm sadarbībā ar 
reģionālajām un vietējām iestādēm un 
citiem projektu virzītājiem infrastruktūras 
plānošanas procesā būtu jāpievērš 
pienācīga uzmanība riska novērtējumam un 
pielāgošanās pasākumiem un visiem 
minēto pasākumu izmaksu un ieguvumu 
analīzes secinājumiem, kuru mērķis ir 
uzlabot noturību, piemēram, pret klimata 
pārmaiņām, dabiskiem apdraudējumiem un 
cilvēka izraisītām katastrofām. Nodrošinot 
papildu stimulus ilgtspējīgu transporta 
veidu attīstībai un īstenojot augsta līmeņa 
standartus zaļās transporta infrastruktūras 
jomā, Eiropas transporta tīkla īstenošana 
prioritārā kārtā atbalstīs ekonomiskās un 
sociālās kohēzijas stiprināšanu, un 
attiecīgos gadījumos piemēros principu 
“nenodarīt būtisku kaitējumu”.

Grozījums Nr. 9

Regulas priekšlikums
13.apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(13) Ņemot vērā Savienības 
infrastruktūras vajadzību attīstību un 
dekarbonizācijas mērķus, 2020. gada jūlija 
Eiropadomes secinājumus, saskaņā ar 

(13) Ņemot vērā Savienības 
infrastruktūras vajadzību attīstību un 
dekarbonizācijas mērķus, 2020. gada jūlija 
Eiropadomes secinājumus, saskaņā ar 
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kuriem Savienības izdevumiem būtu 
jāatbilst Parīzes nolīguma mērķiem un 
principam “nenodarīt būtisku kaitējumu” 
Taksonomijas regulas17 17. panta nozīmē, 
kopīgu interešu projekti būtu jānovērtē, lai 
nodrošinātu, ka TEN-T politika ir 
saskaņota ar Savienības transporta, vides 
un klimata politikas mērķiem. Dalībvalstīm 
un citiem projektu virzītājiem būtu jāveic 
plānu un projektu vides novērtējumi, kuros 
būtu jāiekļauj novērtējums attiecībā uz 
principu “nenodarīt būtisku kaitējumu”, 
pamatojoties uz jaunākajiem pieejamajiem 
norādījumiem un paraugpraksi. Gadījumos, 
kad kopīgu interešu projekta īstenošana 
rada būtisku kaitējumu vides vai klimata 
mērķim, būtu jāapsver samērīgas 
alternatīvas.

kuriem Savienības izdevumiem būtu 
jāatbilst Parīzes nolīguma mērķiem un 
principam “nenodarīt būtisku kaitējumu” 
Taksonomijas regulas17 17. panta nozīmē, 
kopīgu interešu projekti būtu jānovērtē, lai 
nodrošinātu, ka TEN-T politika ir 
saskaņota ar Savienības transporta, vides 
un klimata politikas mērķiem. Dalībvalstīm 
sadarbībā ar reģionālajām un vietējām 
iestādēm un citiem projektu virzītājiem 
būtu jāveic plānu un projektu vides 
novērtējumi, kuros būtu jāiekļauj 
novērtējums attiecībā uz principu 
“nenodarīt būtisku kaitējumu”, 
pamatojoties uz jaunākajiem pieejamajiem 
norādījumiem un paraugpraksi. Gadījumos, 
kad kopīgu interešu projekta īstenošana 
rada būtisku kaitējumu vides vai klimata 
mērķim, būtu jāapsver samērīgas 
alternatīvas.

17 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) 2020/852 (2020. gada 18. jūnijs) par 
regulējuma izveidi ilgtspējīgu ieguldījumu 
veicināšanai un ar ko groza Regulu 
(ES) 2019/2088 (Dokuments attiecas uz 
EEZ) (OV L 198, 22.6.2020., 13. lpp.).

17 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) 2020/852 (2020. gada 18. jūnijs) par 
regulējuma izveidi ilgtspējīgu ieguldījumu 
veicināšanai un ar ko groza Regulu 
(ES) 2019/2088 (Dokuments attiecas uz 
EEZ) (OV L 198, 22.6.2020., 13. lpp.).

Grozījums Nr. 10

Regulas priekšlikums
14. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(14) Infrastruktūras projektiem saskaņā 
ar TEN-T regulu vajadzētu būt noturīgiem 
pret klimata pārmaiņu iespējamo negatīvo 
ietekmi, un šādā nolūkā būtu jāveic 
klimatiskās neaizsargātības un riska 
novērtējums, kā arī attiecīgi pielāgošanās 
pasākumi. Projektiem, par kuriem jāveic 
ietekmes uz vidi novērtējums, būtu 
jāpiemēro klimatdrošināšana un izmaksu 
un ieguvumu analīzē jāintegrē 
siltumnīcefekta gāzu emisiju izmaksas un 
klimata pārmaiņu mazināšanas pasākumu 
pozitīvā ietekme. Klimatdrošināšana būtu 

(14) Infrastruktūras projektiem saskaņā 
ar TEN-T regulu būtu jābūt noturīgiem 
pret klimata pārmaiņu iespējamo negatīvo 
ietekmi, un šādā nolūkā būtu jāveic 
klimatiskās neaizsargātības un riska 
novērtējums, kā arī attiecīgi pielāgošanās 
pasākumi. Tādu projektu izmaksu un 
ieguvumu analīzē, attiecībā uz kuriem ir 
jāveic ietekmes uz vidi novērtējums,  ir 
jāparedz klimata pārmaiņu mazināšanas 
pasākumu pozitīvā ietekme. Minētā 
paredzēšana veicinātu ar klimata 
pārmaiņām saistīto riska faktoru un klimata 
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jāveic, pamatojoties uz jaunāko pieejamo 
paraugpraksi un norādījumiem18. Tas 
veicina ar klimata pārmaiņām saistīto riska 
faktoru un klimata pārmaiņu kontekstā 
sagatavotu neaizsargātības un pielāgošanās 
novērtējumu integrēšanu investīciju un 
plānošanas lēmumos saskaņā ar Savienības 
budžetu.

pārmaiņu kontekstā sagatavotu 
neaizsargātības un pielāgošanās 
novērtējumu integrēšanu investīciju un 
plānošanas lēmumos, kas tiek pieņemti 
saskaņā ar Savienības budžetu.

_________________
18 Komisijas paziņojums — Tehniskie 
norādījumi par infrastruktūras 
klimatdrošināšanu 2021.–2027. gada 
periodā (OV C 373, 16.9.2021., 1. lpp.).

Grozījums Nr. 11

Regulas priekšlikums
15. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(15) Dalībvalstīm un citiem projektu 
virzītājiem būtu jāveic plānu un projektu 
vides novērtējumi saskaņā ar attiecīgajiem 
tiesību aktiem, lai novērstu vai, ja 
novēršana nav iespējama, mazinātu vai 
kompensētu negatīvo ietekmi uz vidi, 
piemēram, ainavas fragmentāciju, augsnes 
noslēgšanu un gaisa un ūdens 
piesārņojumu, kā arī troksni, un lai efektīvi 
aizsargātu bioloģisko daudzveidību.

(15) Dalībvalstīm sadarbībā ar 
reģionālajām un vietējām iestādēm un 
citiem projektu virzītājiem būtu jāveic 
plānu un projektu vides novērtējumi 
saskaņā ar attiecīgajiem tiesību aktiem, lai 
novērstu vai, ja novēršana nav iespējama, 
mazinātu vai kompensētu negatīvo ietekmi 
uz vidi, piemēram, ainavas fragmentāciju, 
augsnes noslēgšanu un gaisa un ūdens 
piesārņojumu, kā arī troksni, un lai efektīvi 
aizsargātu bioloģisko daudzveidību.

Grozījums Nr. 12

Regulas priekšlikums
16. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(16) Projektu plānošanas un būvniecības 
posmā būtu pienācīgi jāņem vērā reģionālo 
un vietējo iestāžu intereses, kā arī tās 
sabiedrības daļas intereses, ko ietekmē 
kopīgu interešu projekts.

(16) Projektu plānošanas un būvniecības 
posmā būtu pienācīgi jāņem vērā reģionālo 
un vietējo iestāžu intereses, kā arī tās 
sabiedrības daļas intereses, ko ietekmē 
kopīgu interešu projekts, nodrošinot 
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pārredzamus un saskanīgus pierādījumus.

Grozījums Nr. 13

Regulas priekšlikums
17. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(17) Eiropas transporta tīkla definīcijas 
pamatā vajadzētu būt vienotai un 
pārredzamai metodikai, un tai būtu 
jāatspoguļo visaugstākais infrastruktūras 
plānošanas līmenis Savienībā. Eiropas 
transporta tīklam vajadzētu būt 
multimodālam, respektīvi, tam būtu 
jāaptver visi transporta veidi un to 
savienojumi, kā arī attiecīgās satiksmes un 
ceļošanas informācijas pārvaldības 
sistēmas.

(17) Eiropas transporta tīkla definīcijas 
pamatā vajadzētu būt vienotai un 
pārredzamai metodikai, un tai būtu 
jāatspoguļo visaugstākais infrastruktūras 
plānošanas līmenis Savienībā. Eiropas 
transporta tīklam vajadzētu būt 
multimodālam, respektīvi, tam būtu 
jāaptver visi transporta veidi un to 
savienojumi, kā arī attiecīgās satiksmes un 
ceļošanas informācijas pārvaldības 
sistēmas, cita starpā, ietverot vietējus 
transporta veidus, kas būtu saistīti ar 
attiecīgās teritorijas fiziskajiem 
raksturlielumiem, piemēram, trošu 
transportu un ezeru kuģošanu.

Grozījums Nr. 14

Regulas priekšlikums
19. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(19) Papildus 2030. un 2050. gada 
termiņiem, kas jau ir ieviesti ar Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 
Nr. 1315/201319, attiecībā uz paplašināto 
pamattīklu, kas ir daļa no Eiropas 
transporta koridoriem, būtu jāpievieno 
starpposma termiņš — 2040. gads —, kurā 
nodrošināma tīkla atbilstība šai regulai. Lai 
laikus varētu veikt vajadzīgās investīcijas, 
tas pats starpposma termiņš būtu jāpiemēro 
arī jauniem pamattīkla standartiem, kas ir 
ieviesti papildus Regulā (ES) 
Nr. 1315/2013 noteiktajām prasībām.

(19) Papildus 2030. un 2050. gada 
termiņiem, kas jau ir ieviesti ar Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 
Nr. 1315/201319, attiecībā uz paplašināto 
pamattīklu, kas ir daļa no Eiropas 
transporta koridoriem, būtu jāpievieno 
starpposma termiņš — 2040. gads —, kurā 
nodrošināma tīkla atbilstība šai regulai. Lai 
laikus varētu veikt vajadzīgās investīcijas, 
tas pats starpposma termiņš būtu jāpiemēro 
arī jauniem pamattīkla standartiem, kas ir 
ieviesti papildus Regulā (ES) 
Nr. 1315/2013 noteiktajām prasībām. Būtu 
jāparedz stimuli, ar kuriem nodrošinātu 
2030., 2040. un 2050. gada mērķrādītāju 
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sasniegšanu.
_________________ _________________
19 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) Nr. 1315/2013 (2013. gada 
11. decembris) par Savienības 
pamatnostādnēm Eiropas transporta tīkla 
attīstībai un ar ko atceļ Lēmumu 
Nr. 661/2010/ES (OV L 348, 20.12.2013., 
1. lpp.).

19 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) Nr. 1315/2013 (2013. gada 
11. decembris) par Savienības 
pamatnostādnēm Eiropas transporta tīkla 
attīstībai un ar ko atceļ Lēmumu 
Nr. 661/2010/ES (OV L 348, 20.12.2013., 
1. lpp.).

Grozījums Nr. 15

Regulas priekšlikums
21. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(21) Visaptverošajam tīklam vajadzētu 
būt pietiekami aprīkotam ar alternatīvo 
degvielu infrastruktūru, lai nodrošinātu, ka 
tas efektīvi atbalsta pāreju uz bezemisiju 
mobilitāti saskaņā ar ilgtspējīgas un viedas 
mobilitātes stratēģijā noteiktajiem 
starpposma mērķrādītājiem.

(21) Visaptverošajam tīklam vajadzētu 
būt pietiekami aprīkotam ar alternatīvo, 
atjaunīgo un jaunāko degvielu 
infrastruktūru, lai nodrošinātu, ka tas 
efektīvi atbalsta pāreju uz bezemisiju 
mobilitāti saskaņā ar tādas ilgtspējīgas un 
viedas mobilitātes stratēģijā noteiktajiem 
starpposma mērķrādītājiem, kurā būtu 
iekļautas pieejamās tehnoloģijas atbilstoši 
vietējām un reģionālajām vajadzībām, kā 
tas ir, piemēram, uz ūdeņradi balstīta 
dzelzceļa transporta gadījumā un attiecībā 
uz īsa un vidēja attāluma maršrutiem, un 
saskaņā ar Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regulu par alternatīvo degvielu 
infrastruktūras izveidi un ar kuru atceļ 
Eiropas Parlamenta un Padomes 
Direktīvu 2014/94/ES. Tajā pašā laikā 
būtu jāpaplašina droši un aizsargāti 
stāvvietu tīkli, kas sniegtu visaptverošus 
pakalpojumus, un to finansiālā atbalsta 
avotiem būtu jābūt Savienības fondiem.

Grozījums Nr. 16

Regulas priekšlikums
23. apsvērums
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(23) Pamattīkls ir noteikts, pamatojoties 
uz objektīvas plānošanas metodiku. 
Izmantojot minēto metodiku, ir noteikti 
vissvarīgākie pilsētu mezgli, ostas un 
lidostas, kā arī robežšķērsošanas punkti. 
Minētie mezgli pēc iespējas jāsavieno ar 
multimodāliem savienojumiem, ja tas ir 
ekonomiski pamatoti un īstenojami līdz 
2030. gadam. Ar šo metodiku nodrošina 
starpsavienojumus starp visām dalībvalstīm 
un nozīmīgāko salu integrāciju pamattīklā.

(23) Pamattīkls ir noteikts, pamatojoties 
uz objektīvas plānošanas metodiku. 
Izmantojot minēto metodiku, ir noteikti 
vissvarīgākie pilsētu mezgli, ostas un 
lidostas, kā arī robežšķērsošanas punkti. 
Minētie mezgli ir jāsavieno ar 
multimodāliem savienojumiem, ja tas ir 
ekonomiski pamatoti un īstenojami līdz 
2030. gadam. Ar šo metodiku nodrošina 
starpsavienojumus starp visām dalībvalstīm 
un nozīmīgāko salu integrāciju pamattīklā.

Grozījums Nr. 17

Regulas priekšlikums
24. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(24) Pamattīklam, kura īstenošanas 
termiņš ir 2030. gads, un paplašinātajam 
pamattīklam, kura īstenošanas termiņš ir 
2040. gads, vajadzētu būt ilgtspējīga 
multimodālā transporta tīkla pamatam, 
kurā atbilstoši satiksmes vajadzībām 
ietverti stratēģiski vissvarīgākie Eiropas 
transporta tīkla mezgli un savienojumi. 
Tiem būtu jāstimulē visa visaptverošā tīkla 
attīstība un jādod iespēja Savienības rīcībai 
koncentrēties uz tiem Eiropas transporta 
tīkla komponentiem, kuriem ir visaugstākā 
Eiropas pievienotā vērtība, jo īpaši 
pārrobežu posmiem, trūkstošajiem 
savienojumiem, multimodālajiem 
savienojuma punktiem un galvenajiem 
sastrēgumposmiem.

(24) Pamattīklam, kura īstenošanas 
termiņš ir 2030. gads, un paplašinātajam 
pamattīklam, kura īstenošanas termiņš ir 
2040. gads, vajadzētu būt ilgtspējīga 
multimodālā transporta tīkla pamatam, 
kurā atbilstoši satiksmes vajadzībām 
ietverti stratēģiski vissvarīgākie Eiropas 
transporta tīkla mezgli un savienojumi. 
Tiem būtu jāstimulē visa visaptverošā tīkla 
attīstība un jādod iespēja Savienības rīcībai 
koncentrēties uz tiem Eiropas transporta 
tīkla komponentiem, kuriem ir visaugstākā 
Eiropas pievienotā vērtība, jo īpaši 
pārrobežu posmiem, trūkstošajiem 
savienojumiem, multimodālajiem 
savienojuma punktiem un galvenajiem 
sastrēgumposmiem. Šajā nolūkā būtu 
jāveicina integrētas pārvaldības 
struktūras, piemēram, Eiropas teritoriālās 
sadarbības grupējumi, kas palīdzētu 
paātrināt TEN-T pārrobežu posmu 
pabeigšanu.

Grozījums Nr. 18

Regulas priekšlikums



PE736.359v02-00 14/52 AD\1268190LV.docx

LV

25.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(25a) Attiecībā uz TEN-T tīkliem būtu 
pilnībā jāņem vērā to grūtību dažādība, 
kas ir novērojamas Savienības reģionos, 
tostarp ģeogrāfiskie vai nozīmīgi fiziskie 
ierobežojumi, piemēram, tie, kas pastāv 
tālākajos reģionos un citos attālos, salu, 
perifēros un kalnainos reģionos vai 
mazapdzīvotos apgabalos, vai izolētos vai 
daļēji izolētos tīklos. Katrs reģions būtu 
jāiekļauj vienotajā pamattīklā, 
paplašinātajā pamattīklā un 
visaptverošajā tīklā, lai nodrošinātu 
Savienības teritoriālo kohēziju.

Grozījums Nr. 19

Regulas priekšlikums
26. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(26) Atbrīvojumiem no infrastruktūras 
prasībām, kas piemērojamas pamattīklam, 
paplašinātajam pamattīklam un 
visaptverošajam tīklam, vajadzētu būt 
iespējamiem tikai pienācīgi pamatotos 
gadījumos un ar konkrētiem nosacījumiem. 
Tam būtu jāietver gadījumi, kad 
investīcijas nevar pamatot vai kad pastāv 
īpaši ģeogrāfiski vai būtiski fiziski 
ierobežojumi, piemēram, tālākajos 
reģionos un citos attālos, salu, perifēros un 
kalnainos reģionos vai mazapdzīvotos 
apgabalos, vai izolētos vai daļēji izolētos 
tīklos.

(26) Atbrīvojumiem no infrastruktūras 
prasībām, kas piemērojamas pamattīklam, 
paplašinātajam pamattīklam un 
visaptverošajam tīklam, vajadzētu būt 
iespējamiem tikai pienācīgi pamatotos 
gadījumos un ar konkrētiem nosacījumiem. 
Tomēr šādi atbrīvojumi nedrīkstētu 
apdraudēt neviena lietotāja tiesības 
piekļūt transporta tīklam, jo īpaši attālos 
un mazapdzīvotos apgabalos, tādējādi 
nodrošinot būtiskas infrastruktūras 
pastāvēšanu kritiski svarīgajos tranzīta 
punktos. Atbrīvojumu regulējumā būtu 
jāietver gadījumi, kad investīcijas nevar 
pamatot vai kad pastāv īpaši ģeogrāfiski 
vai būtiski fiziski ierobežojumi, piemēram, 
tālākajos reģionos un citos attālos, salu, 
perifēros un kalnainos reģionos vai 
mazapdzīvotos apgabalos, vai izolētos vai 
daļēji izolētos tīklos.
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Grozījums Nr. 20

Regulas priekšlikums
27. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(27) Būtu jānodrošina sauszemes 
infrastruktūras tīkla, kas izveidots, 
izmantojot pamattīklu, paplašināto 
pamattīklu un visaptverošo tīklu, 
integrācija ar Eiropas transporta tīkla jūras 
transporta dimensiju. Šajā nolūkā būtu 
jāizveido patiesi ilgtspējīga, vieda, 
netraucēta un noturīga Eiropas jūras telpa. 
Tai būtu jāaptver visi Eiropas transporta 
tīkla jūras infrastruktūras komponenti.

(27) Būtu jānodrošina sauszemes 
infrastruktūras tīkla, kas izveidots, 
izmantojot pamattīklu, paplašināto 
pamattīklu un visaptverošo tīklu, 
integrācija ar Eiropas transporta tīkla jūras 
transporta dimensiju. Šajā nolūkā būtu 
jāizveido patiesi ilgtspējīga, vieda, 
netraucēta un noturīga Eiropas jūras telpa. 
Tai būtu jāaptver visi Eiropas transporta 
tīkla jūras infrastruktūras komponenti, 
tostarp ostu pienācīgu iekšzemes teritoriju 
attīstība un pēdējās jūdzes dzelzceļa 
savienojumu izveide.

21

Regulas priekšlikums
27.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(27a) Makroreģionālās stratēģijas 
nodrošina platformu dziļākai un plašākai 
starpnozaru, reģionālai un pārrobežu 
dalībvalstu un kaimiņvalstu sadarbībai, 
tostarp transporta starpsavienojumu un 
digitālā pārklājuma jomā.

Grozījums Nr. 22

Regulas priekšlikums
35.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(35a) Visām dalībvalstīm TEN-T jomā 
veiktiem kopīgu interešu projektiem būtu 
jāpiešķir prioritāte — no finansiālā 
atbalsta, vienkāršotu publiskā iepirkuma 
procedūru, būvatļauju, pārsūdzības 
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termiņu, īsu maksājumu termiņu un 
precīzu kontroles un uzraudzības 
procedūru viedokļa.

Grozījums Nr. 23

Regulas priekšlikums
36. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(36) Par kopīgu interešu projektiem, 
kuru īstenošanai tiek prasīts Savienības 
finansējums, būtu jāveic sociālekonomisko 
izmaksu un ieguvumu analīze, kuras 
pamatā būtu atzīta metodika, ņemot vērā 
visus attiecīgos ieguvumus un izmaksas 
sociālajā, ekonomikas, klimata un vides 
jomā, kā arī dzīves cikla pieeju. Izmaksu 
un ieguvumu analīze klimata un vides jomā 
būtu jābalsta uz ietekmes uz vidi 
novērtējumu, kas veikts saskaņā ar Eiropas 
Parlamenta un Padomes Direktīvu 
2011/92/ES21.

(36) Par kopīgu interešu projektiem, 
kuru īstenošanai tiek prasīts Savienības 
finansējums, būtu jāveic sociālekonomisko 
izmaksu un ieguvumu analīze, kuras 
pamatā būtu atzīta metodika, ņemot vērā 
visus attiecīgos ieguvumus sociālajā, 
ekonomikas, klimata un vides jomā, 
teritoriālo līdzsvaru un izmaksas, kā arī 
dzīves cikla pieeju. Izmaksu un ieguvumu 
analīze klimata un vides jomā būtu jābalsta 
uz ietekmes uz vidi novērtējumu, kas tiktu 
veikts saskaņā ar Eiropas Parlamenta un 
Padomes Direktīvu 2011/92/ES21.

_________________ _________________
21 Eiropas Parlamenta un Padomes 
Direktīva 2011/92/ES (2011. gada 
13. decembris) par dažu sabiedrisku un 
privātu projektu ietekmes uz vidi 
novērtējumu (OV L 26, 28.01.2012., 
1. lpp.).

21 Eiropas Parlamenta un Padomes 
Direktīva 2011/92/ES (2011. gada 
13. decembris) par dažu sabiedrisku un 
privātu projektu ietekmes uz vidi 
novērtējumu (OV L 26, 28.01.2012., 
1. lpp.).

Grozījums Nr. 24

Regulas priekšlikums
38. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(38) Sadarbība ar trešām valstīm, tostarp 
kaimiņvalstīm, ir nepieciešama, lai 
nodrošinātu Savienības un minēto valstu 
infrastruktūras tīklu savienojumus un 
savstarpēju izmantojamību. Ņemot to vērā, 
Savienībai vajadzības gadījumā būtu 
jāveicina kopīgu interešu projekti ar 

(38) Sadarbība ar trešām valstīm, tostarp 
kaimiņvalstīm, ir nepieciešama, lai 
nodrošinātu Savienības un minēto valstu 
infrastruktūras tīklu savienojumus un 
savstarpēju izmantojamību. Ņemot to vērā, 
Savienībai vajadzības gadījumā būtu 
jāveicina kopīgu interešu projekti ar 
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minētajām valstīm, novērtējot un 
nodrošinot Eiropas transporta tīkla mērķu 
un prasību ievērošanu, lai nodrošinātu 
Savienības tīkla savstarpēju 
izmantojamību.

minētajām valstīm, novērtējot un 
nodrošinot Eiropas transporta tīkla mērķu 
un prasību ievērošanu, lai panāktu 
Savienības tīkla savstarpēju 
izmantojamību, tādējādi nepieļaujot tā 
izmantošanu nelegālās migrācijas nolūkā.

Grozījums Nr. 25

Regulas priekšlikums
38.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(38a) Eiropas transporta koridoru 
pagarināšana uz Moldovas Republiku un 
Ukrainu būtu jāīsteno stabilā un 
aizsargātā ģeopolitiskā kontekstā, 
vienlaikus nodrošinot pienācīgu 
finansiālo atbalstu.

Grozījums Nr. 26

Regulas priekšlikums
42. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(42) ERTMS būtu pastāvīgi jāievieš ne 
tikai pamattīklā, paplašinātajā pamattīklā 
un visaptverošajā tīklā, tostarp pilsētu 
mezglos, bet arī multimodālo termināļu 
piekļuves ceļos. Tas ļaus nodrošināt 
ekspluatāciju tikai ar ERTMS un uzlabos 
dzelzceļa pārvadājumu uzņēmumu 
ekonomisko pamatojumu.

(42) ERTMS būtu pastāvīgi un 
sinhronizēti jāievieš ne tikai pamattīklā, 
paplašinātajā pamattīklā un visaptverošajā 
tīklā, tostarp pilsētu mezglos, bet arī 
multimodālo termināļu piekļuves ceļos. 
Tādējādi varēs nodrošināt ekspluatāciju 
tikai ar ERTMS un uzlabos dzelzceļa 
pārvadājumu uzņēmumu ekonomisko 
pamatojumu.

Grozījums Nr. 27

Regulas priekšlikums
47. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(47) Tuvsatiksmes kuģošana var sniegt (47) Tuvsatiksmes kuģošana var sniegt 
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būtisku ieguldījumu transporta 
dekarbonizācijā, pārvadājot vairāk kravu 
un pasažieru. Eiropas jūras telpa būtu 
jāveicina, izveidojot vai modernizējot 
tuvsatiksmes kuģošanas maršrutus un 
attīstot jūras ostas un to savienojumus ar 
iekšzemi, lai nodrošinātu efektīvu un 
ilgtspējīgu integrāciju ar citiem transporta 
veidiem.

būtisku ieguldījumu transporta 
dekarbonizācijā, pārvadājot vairāk kravu 
un pasažieru. Eiropas jūras telpa būtu 
jāveicina, izveidojot vai modernizējot 
tuvsatiksmes kuģošanas maršrutus un 
attīstot jūras ostas un to savienojumus ar 
iekšzemi, lai panāktu efektīvu un 
ilgtspējīgu integrāciju ar citiem transporta 
veidiem, nodrošinot risinājumus, 
izņēmumus un stimulus, ar kuriem tiktu 
kompensēta citu transporta alternatīvu 
neesamība. Šajā kontekstā tādiem 
projektiem kā Reinas-Mainas-Donavas 
upes kuģošanas koridors, kas savieno 
Melno jūru ar Ziemeļjūru, būtu jākļūst 
par prioritāti, jo intermodāli sauszemes 
un ostu savienojumi visā šajā navigācijas 
kanālā šiem reģioniem papildus 
ekonomiskajiem ieguvumiem sniegtu arī 
daudzējādus sociālus un kulturālus 
ieguvumus.

Grozījums Nr. 28

Regulas priekšlikums
48. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(48) Autotransports Savienībā veido trīs 
ceturtdaļas no kopējiem iekšzemes kravu 
pārvadājumiem (pamatojoties uz 
veiktajiem tonnkilometriem) un aptuveni 
90 % no kopējā iekšzemes pasažieru 
pārvadājumu apjoma (pamatojoties uz 
kopējo pasažierkilometru skaitu). Ņemot 
vērā autotransporta nozīmi un apņemšanos 
uzlabot ceļu satiksmes drošību saskaņā ar 
ilgtspējīgas un viedas mobilitātes 
stratēģijas starpposma mērķrādītāju, ir 
jāuzlabo autoceļu infrastruktūras drošums.

(48) Autotransports Savienībā veido trīs 
ceturtdaļas no kopējiem iekšzemes kravu 
pārvadājumiem (pamatojoties uz 
veiktajiem tonnkilometriem) un aptuveni 
90 % no kopējā iekšzemes pasažieru 
pārvadājumu apjoma (pamatojoties uz 
kopējo pasažierkilometru skaitu). Ņemot 
vērā autotransporta nozīmi un apņemšanos 
uzlabot ceļu satiksmes drošību saskaņā ar 
ilgtspējīgas un viedas mobilitātes 
stratēģijas starpposma mērķrādītāju, ir 
jānodrošina autoceļu infrastruktūras visu 
lietotāju drošums un tas jāvairo.

Grozījums Nr. 29

Regulas priekšlikums
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50.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(50a) Nosakot pilsētu mezglus, īpaša 
uzmanība būtu jāpievērš funkcionālo 
pilsētu teritoriju atbalstam, jo tās ir 
nozīmīgas vietējo iestāžu un partneru 
tādas sadarbības rosināšanā, kas 
pārsniedz administratīvās robežas, kā arī 
pilsētu un lauku saikņu stiprināšanai; 
papildus tam īpaša uzmanība būtu 
jāpievērš satiksmes blīvumam, lai 
uzlabotu savienojamību starp pilsētu 
mezgliem un apkārtējām lauku/piepilsētu 
teritorijām un nodrošinātu līdzsvarotāku 
teritoriālo pieeju.

Grozījums Nr. 30

Regulas priekšlikums
50.b apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(50b) Pilsētu mezgliem TEN-T 
pārvaldībā būtu jāiesaista Eiropas 
pilsētas, lai pilsētu līmenī samazinātu 
sastrēgumposmus. Atbalsta visus 
centienus, ar kuriem pilsētas padara 
pieejamas. Dalībvalstīm būtu ātri un 
vērienīgi jārīkojas, lai pilsētas padarītu 
iekļaujošākas, ņemot vērā visus vērtīgos 
mezglus, un tādējādi paātrinātu virzību uz 
2030. un 2050. gada mērķu sasniegšanu, 
lai pabeigtu pamattīkla un visaptverošā 
tīkla izveidi.

Grozījums Nr. 31

Regulas priekšlikums
52. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(52) Dalībvalstīm būtu jāizveido valsts 
IPMP atbalsta programma, kuras mērķis ir 

(52) Dalībvalstīm būtu jāizveido valsts 
IPMP atbalsta programma, kuras mērķis 
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veicināt ilgtspējīgas pilsētu mobilitātes 
plānu ieviešanu un uzlabot koordināciju 
starp reģioniem un lielām un mazām 
pilsētām. Šai programmai būtu jāatbalsta 
reģioni un pilsētu teritorijas kvalitatīvu 
ilgtspējīgas pilsētu mobilitātes plānu 
izstrādē un jāpastiprina to īstenošanas 
uzraudzība un izvērtēšana, izmantojot 
likumdošanas pasākumus, norādījumus, 
spēju veidošanu, palīdzību un, iespējams, 
finansiālu atbalstu.

būtu veicināt ilgtspējīgas pilsētu 
mobilitātes plānu ieviešanu un uzlabot 
koordināciju starp reģioniem un lielām un 
mazām pilsētām. Šai programmai būtu 
jāatbalsta reģioni, pilsētas un pilsētu 
funkcionālās teritorijas kvalitatīvu IPMP 
izstrādē un jāpastiprina IPMP īstenošanas 
uzraudzība un izvērtēšana, izmantojot 
likumdošanas pasākumus, norādījumus, 
spēju veidošanu, palīdzību un, iespējams, 
finansiālu atbalstu.

Grozījums Nr. 32

Regulas priekšlikums
53. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(53) Saskaņā ar pamatprogrammu 
“Apvārsnis Eiropa” izveidotās misijas 
“Klimatneitrālas un viedas pilsētas” mērķis 
ir panākt, lai līdz 2030. gadam Savienībā 
būtu 100 klimatneitrālas pilsētas. Misijas 
izpildē iesaistītās pilsētas darbosies kā 
eksperimentu un inovācijas centri, lai līdz 
2050. gadam tām varētu sekot arī citas.

(53) Saskaņā ar pamatprogrammu 
“Apvārsnis Eiropa” izveidotās misijas 
“Klimatneitrālas un viedas pilsētas” mērķis 
ir panākt, lai līdz 2030. gadam Savienībā 
būtu 100 klimatneitrālas pilsētas. Misijas 
izpildē iesaistītās pilsētas darbosies kā 
eksperimentu un inovācijas centri, lai līdz 
2050. gadam tām varētu sekot arī citas. Tā 
kā tā ir tik atzinīgi vērtēta visā Savienībā, 
būtu jāuzsāk jauna misija 
“Klimatneitrālas un viedas pilsētas” 
saskaņā ar to pašu programmu, paredzot 
jaunas pilsētas un dāsnāku budžetu.

Grozījums Nr. 33

Regulas priekšlikums
54. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(54) Multimodāli digitāli mobilitātes 
pakalpojumi palīdz uzlabot dažādu 
transporta veidu integrāciju, apvienojot 
vairākus transporta piedāvājumus vienā. To 
turpmākai attīstībai būtu jāveicina 
uzvedināšana izmantot visilgtspējīgākos 
transporta veidus, sabiedrisko transportu un 

(54) Multimodāli digitāli mobilitātes 
pakalpojumi palīdz uzlabot dažādu 
transporta veidu integrāciju, apvienojot 
vairākus transporta piedāvājumus vienā. To 
turpmākai attīstībai būtu jābūt garantētai 
arī attālos reģionos un, cik vien 
iespējams, tos sniedzot, būtu jāmudina 
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aktīvos transporta veidus, piemēram, 
iešanu kājām un riteņbraukšanu.

izmantot visilgtspējīgākos transporta 
veidus, sabiedrisko transportu un aktīvos 
transporta veidus, piemēram, iešanu kājām 
un riteņbraukšanu;

Grozījums Nr. 34

Regulas priekšlikums
58. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(58) Eiropas transporta tīklam būtu 
jānodrošina pamats jaunu tehnoloģiju un 
inovāciju, piemēram, 5G infrastruktūras, 
plaša mēroga ieviešanai, kas var palīdzēt 
uzlabot Eiropas transporta nozares 
vispārējo efektivitāti un spēju nodrošināt 
pasažieru plūsmu aizsardzību, izmantojot 
efektīvus līdzekļus, padarīt sabiedrisko vai 
videi nekaitīgāku transportu pievilcīgāku 
pasažieriem un samazināt tā oglekļa pēdu. 
Tas palīdzēs sasniegt Eiropas zaļā kursa 
mērķus un vienlaikus palīdzēs sasniegt 
mērķi palielināt Savienības enerģētisko 
drošību. Lai sasniegtu minētos mērķus, 
visā Eiropas transporta tīklā būtu jāuzlabo 
alternatīvo degvielu un saistītās 
infrastruktūras pieejamība.

(58) Eiropas transporta tīklam būtu 
jānodrošina pamats jaunu tehnoloģiju un 
inovāciju, piemēram, digitālās un 
5G infrastruktūras un lietu interneta, plaša 
mēroga ieviešanai, kas var palīdzēt uzlabot 
Eiropas transporta nozares vispārējo 
efektivitāti un spēju nodrošināt pasažieru 
plūsmu aizsardzību, izmantojot efektīvus 
līdzekļus, padarīt sabiedrisko vai videi 
nekaitīgāku transportu pievilcīgāku 
pasažieriem un samazināt tā oglekļa pēdu. 
Tas palīdzēs sasniegt Eiropas zaļā kursa 
mērķus un vienlaikus palīdzēs sasniegt 
mērķi palielināt Savienības enerģētisko 
drošību. Lai sasniegtu minētos mērķus, 
visā Eiropas transporta tīklā būtu jāuzlabo 
alternatīvo degvielu un saistītās 
infrastruktūras pieejamība.

Grozījums Nr. 35

Regulas priekšlikums
59. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(59) Visā Eiropas transporta tīklā būtu 
jāizveido pietiekams skaits publiski 
pieejamu vieglo transportlīdzekļu un lielas 
noslodzes transportlīdzekļu ātras uzlādes 
punktu. Šim mērķim būtu jānodrošina 
pilnīga pārrobežu savienojamība un jāļauj 
elektriskajiem transportlīdzekļiem 
pārvietoties visā Savienībā. Uz attālumu 
balstītiem Eiropas transporta tīkla 

(59) Visā Eiropas transporta tīklā būtu 
jāizveido pietiekams skaits publiski 
pieejamu vieglo transportlīdzekļu un lielas 
noslodzes transportlīdzekļu ātras uzlādes 
punktu. Šim mērķim būtu jānodrošina 
pilnīga pārrobežu savienojamība un jāļauj 
elektriskajiem transportlīdzekļiem 
pārvietoties visā Savienībā. Uz attālumu 
balstītiem Eiropas transporta tīkla 
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mērķrādītājiem, kas noteikti Regulā (ES) 
[..] [par alternatīvo degvielu infrastruktūras 
ieviešanu], ir jānodrošina pietiekams 
elektrouzlādes punktu minimālais 
pārklājums Savienības galvenajos autoceļu 
tīklos.

mērķrādītājiem, kas noteikti Regulā (ES) 
[..] [par alternatīvo degvielu infrastruktūras 
ieviešanu], ir jānodrošina pietiekams 
elektrouzlādes punktu pārklājums 
Savienības autoceļu tīklos, tostarp 
apgabalos, kuros ir novērojamas 
ģeogrāfiskas un demogrāfiskas 
problēmas, un tālākajos reģionos.

Grozījums Nr. 36

Regulas priekšlikums
59.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(59a) Būtu jāatbalsta jaudīgi un 
intelektiski energoapgādes tīkli, lai TEN-
T koridoros varētu ierīkot ātras uzlādes 
stacijas.

Grozījums Nr. 37

Regulas priekšlikums
62. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(62) Ņemot vērā pieredzi, kas krīzes 
pārvarēšanā gūta Covid-19 pandēmijas 
laikā25, un lai nākotnē izvairītos no 
satiksmes traucējumiem un neparedzētiem 
gadījumiem, dalībvalstīm, plānojot 
infrastruktūru, būtu jāņem vērā transporta 
infrastruktūras drošība un noturība pret 
klimata pārmaiņām, dabiskiem 
apdraudējumiem, cilvēka izraisītām 
katastrofām un citiem traucējumiem, kas 
ietekmē Savienības transporta sistēmas 
darbību. Šajā nolūkā Eiropas transporta 
koridoros būtu jāiekļauj arī būtiski 
apvedceļi, ko var izmantot gadījumā, ja 
galvenajos maršrutos vērojama satiksmes 
pārslodze vai citas problēmas. Turklāt, 
ņemot vērā to multimodālo raksturu, 
ārkārtas gadījumos transporta veidi var 

(62) Ņemot vērā pieredzi, kas krīzes 
pārvarēšanā gūta Covid-19 pandēmijas 
laikā25, un lai nākotnē izvairītos no 
satiksmes traucējumiem un neparedzētiem 
gadījumiem, dalībvalstīm, plānojot 
infrastruktūru, būtu jāņem vērā transporta 
infrastruktūras drošība un noturība pret 
klimata pārmaiņām, dabiskiem 
apdraudējumiem, cilvēka izraisītām 
katastrofām un citiem traucējumiem, kas 
ietekmē Savienības transporta sistēmas 
darbību. Komisijai visgarām Eiropas 
transporta tīkla iekšējām robežām būtu 
jāizveido pastāvīgs un automātisks “zaļās 
joslas” iedarbināšanas mehānisms, 
aicinot attiecīgās dalībvalstis un reģionus 
pastāvīgi apzināt prioritāros tranzīta 
punktus, uz kuriem neattiecas nekādi 
ierobežojumi. Šajā nolūkā Eiropas 
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aizstāt cits citu. transporta koridoros būtu jāiekļauj arī 
būtiski apvedceļi, ko var izmantot 
gadījumā, ja galvenajos maršrutos 
vērojama satiksmes pārslodze vai citas 
problēmas. Turklāt, ņemot vērā to 
multimodālo raksturu, ārkārtas gadījumos 
transporta veidi var aizstāt cits citu.

_________________ _________________
25 Paziņojums par zaļo joslu ieviešanu 
atbilstoši Vadlīnijām par robežu 
pārvaldības pasākumiem veselības 
aizsardzībai un preču un 
pamatpakalpojumu pieejamības 
nodrošināšanai, C(2020)1897 final (OV C 
96 I, 24.3.2020., 1. lpp.), un Komisijas 
2020. gada 28. oktobra paziņojums Eiropas 
Parlamentam, Eiropadomei un Padomei par 
transporta zaļo joslu modernizēšanu ar 
mērķi saglabāt ekonomiku, Covid-19 
pandēmijai no jauna pieņemoties spēkā, 
COM(2020)685 final.

25 Paziņojums par zaļo joslu ieviešanu 
atbilstoši Vadlīnijām par robežu 
pārvaldības pasākumiem veselības 
aizsardzībai un preču un 
pamatpakalpojumu pieejamības 
nodrošināšanai,C(2020)1897 final (OV C 
96 I, 24.3.2020., 1. lpp.), un Komisijas 
2020. gada 28. oktobra paziņojums Eiropas 
Parlamentam, Eiropadomei un Padomei par 
transporta zaļo joslu modernizēšanu ar 
mērķi saglabāt ekonomiku, Covid-19 
pandēmijai no jauna pieņemoties spēkā, 
COM(2020)685 final.

Pamatojums

Zaļo joslu galvenā iecere ir garantēt piegādes ķēžu nepārtrauktu darbību vienotajā tirgū un 
nepieļaut iztrūkumus nedz attiecībā uz ģeogrāfiskas apgabaliem, nedz uz uzņēmumiem.

Grozījums Nr. 38

Regulas priekšlikums
63. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(63) Uzņēmumu dalība, tostarp tādu, 
kuri ir kādas trešās valsts fiziskas personas 
vai kāda trešās valsts uzņēmuma īpašumā 
vai kontrolē, tostarp tādu, kas veic 
uzņēmējdarbību trešā valstī, var paātrināt 
Eiropas transporta tīkla īstenošanu. Tomēr 
īpašos apstākļos trešās valsts fiziskas 
personas vai trešās valsts uzņēmuma 
īpašumā vai kontrolē esošu uzņēmumu 
dalība vai ieguldījums kopīgu interešu 
projektos varētu apdraudēt drošību un 
sabiedrisko kārtību ES. Neskarot Regulā 

(63) Uzņēmumu dalība, tostarp tādu, 
kuri ir kādas trešās valsts fiziskas personas 
vai kāda trešās valsts uzņēmuma īpašumā 
vai kontrolē, tostarp tādu, kas veic 
uzņēmējdarbību trešā valstī, var paātrināt 
Eiropas transporta tīkla īstenošanu. Tomēr 
īpašos apstākļos trešās valsts fiziskas 
personas vai trešās valsts uzņēmuma 
īpašumā vai kontrolē esošu uzņēmumu vai 
trešās valsts uzņēmuma ar publisku vai 
valsts kapitālu dalība vai ieguldījums 
kopīgu interešu projektos varētu apdraudēt 
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(ES) 2019/45226 paredzēto sadarbības 
mehānismu un papildus tam, ir vajadzīga 
lielāka informētība par šādu dalību vai 
ieguldījumu, lai publiskās iestādes varētu 
iejaukties, ja izrādās, ka šāda dalība vai 
ieguldījums varētu ietekmēt drošību vai 
sabiedrisko kārtību Savienībā, un ja dalība 
vai ieguldījums neietilpst Regulas (ES) 
2019/452 darbības jomā.

drošību un sabiedrisko kārtību ES. 
Neskarot Regulā (ES) 2019/45226 
paredzēto sadarbības mehānismu un 
papildus tam, ir vajadzīga lielāka 
informētība par šādu dalību vai 
ieguldījumu, lai publiskās iestādes varētu 
iejaukties, ja izrādās, ka šāda dalība vai 
ieguldījums varētu ietekmēt drošību vai 
sabiedrisko kārtību Savienībā, un ja dalība 
vai ieguldījums neietilpst Regulas (ES) 
2019/452 darbības jomā.

_________________ _________________
26 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) 2019/452 (2019. gada 19. marts), ar 
ko izveido regulējumu ārvalstu tiešo 
ieguldījumu Savienībā izvērtēšanai (OV 
L 79I, 21.3.2019., 1. lpp.).

26 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) 2019/452 (2019. gada 19. marts), ar 
ko izveido regulējumu ārvalstu tiešo 
ieguldījumu Savienībā izvērtēšanai (OV 
L 79I, 21.3.2019., 1. lpp.).

Grozījums Nr. 39

Regulas priekšlikums
66. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(66) Eiropas transporta koridoriem būtu 
jāpalīdz attīstīt Eiropas transporta tīkla 
infrastruktūru tā, lai likvidētu 
sastrēgumposmus, paplašinātu pārrobežu 
savienojumus un uzlabotu efektivitāti un 
ilgtspēju. Tiem būtu jāveicina kohēzija 
labākas teritoriālās sadarbības ietvaros. 
Tiem būtu jāpievēršas arī plašākiem 
transporta politikas mērķiem un jāveicina 
savstarpēja izmantojamība, transporta 
veidu integrācija un multimodālas 
darbības. Koridora pieejai vajadzētu būt 
pārredzamai un skaidrai, un šo koridoru 
pārvaldībai nebūtu jārada papildu 
administratīvais slogs vai izmaksas.

(66) Eiropas transporta koridoriem būtu 
jāpalīdz attīstīt Eiropas transporta tīkla 
infrastruktūru tā, lai likvidētu 
sastrēgumposmus, izveidotu pārrobežu 
savienojumus un uzlabotu efektivitāti un 
ilgtspēju. Tām būtu jāveicina kohēzija, 
uzlabojot teritoriālo sadarbību tādas 
augšupējas pieejas ceļā, kurā būtu ņemtas 
vērā vietējo kopienu un vietējo un 
reģionālo iestāžu vajadzības. Tiem 
līdztekus ģeogrāfiskās pieejas ievērošanai 
būtu jāpievēršas arī plašākiem transporta 
politikas mērķiem un jāveicina savstarpēja 
izmantojamība, transporta veidu integrācija 
un multimodālas darbības. Koridora pieejai 
vajadzētu būt pārredzamai un skaidrai, un 
šo koridoru pārvaldībai nebūtu jārada 
papildu administratīvais slogs vai 
izmaksas. Tomēr būtu jāuzsver, cik svarīgi 
ir nodrošināt papildu finanšu resursus no 
daudzgadu finanšu shēmas, jo Eiropas 
infrastruktūras savienošanas mehānisma 
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ietvaros piešķirtie līdzekļi pamattīkla un 
visaptverošā tīkla pabeigšanai nav 
pietiekami. Šo nepieciešamību nosaka arī 
finansiālais slogs, kas valsts, reģionālām 
un vietējām iestādēm jau ir uzlikts saistībā 
ar tīkla uzturēšanu un attīstīšanu.

Grozījums Nr. 40

Regulas priekšlikums
67.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(67a) Minētās koordinētās pieejas 
nolūkā, ja nav reālistisku loģistikas un 
transporta veidu alternatīvu, Komisijai 
būtu jāattur dalībvalstis no jebkādiem 
vienpusējiem pārrobežu šķēršļiem visā 
tīklā un jo īpaši galvenajos mezglos, lai 
netraucētu robežšķērsošanu.

Pamatojums

Ņemot vērā to kravu un pasažieru pārvadājumu un loģistikas stratēģisko nozīmi, kas ir 
uzskatāmi par neaizstājamu virzītājspēku, ar kuru atbalsta iekšzemes piegādes un preču brīvu 
apriti visā Eiropas Savienībā, ir būtiski atturēt no vienpusējiem satiksmes ierobežošanas 
pasākumiem un stiprināt TEN-T pārvaldības instrumentus, ar kuriem aizsargā iekšējā tirgus 
nedalāmību, nepieļauj robežšķērsošanas bloķēšanu galvenajos mezglos un nodrošina 
alternatīvu dzelzceļa vai autoceļu maršrutu koordinētu pieslēgšanu un pārvaldību.

Grozījums Nr. 41

Regulas priekšlikums
73. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(73) Lai sasniegtu Eiropas transporta 
tīkla mērķus, jo īpaši attiecībā uz transporta 
sistēmas dekarbonizāciju un digitalizāciju 
Savienībā, ir vajadzīgs stabils tiesiskais 
regulējums. Dalībvalstīm būtu jāīsteno 
vērienīgas reformas, kuru mērķis ir risināt 
ilgtspējīga transporta problēmas, kas 
konstatētas Eiropas pusgadā. 

(73) Lai sasniegtu Eiropas transporta 
tīkla mērķus, jo īpaši attiecībā uz transporta 
sistēmas dekarbonizāciju un digitalizāciju 
Savienībā, ir vajadzīgs stabils tiesiskais 
regulējums. Dalībvalstīm būtu jāīsteno 
vērienīgas reformas, kuru mērķis būtu 
risināt ilgtspējīga transporta problēmas, kas 
konstatētas Eiropas pusgadā. 
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Atveseļošanas un noturības mehānisms 
atbalsta gan reformas, gan investīcijas, lai 
padarītu transportu ilgtspējīgāku, 
samazinātu emisijas, uzlabotu drošumu un 
efektivitāti. Attiecīgie pasākumi šajā 
nolūkā ir iekļauti apstiprinātajos 
atveseļošanas un noturības plānos.

Atveseļošanas un noturības mehānisms 
atbalsta gan reformas, gan investīcijas, lai 
padarītu transportu ilgtspējīgāku, 
samazinātu emisijas, uzlabotu drošumu un 
efektivitāti. Ir nepieciešamība izveidot 
finanšu un cita veida atbalsta 
instrumentus, piemēram, īpašu 
finansējumu Eiropas infrastruktūras 
savienošanas instrumenta ietvaros, ar 
kuru tiktu sniegts atbalsts vietējām un 
reģionālām iestādēm un tiktu sniegta 
palīdzība jauno to prasību izpildē, kas 
attiecas uz pilsētu mezgliem; Attiecīgie 
pasākumi šajā nolūkā ir iekļauti 
apstiprinātajos atveseļošanas un noturības 
plānos.

Grozījums Nr. 42

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. daļa – f punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(f) “pilsētas mezgls” ir pilsētas 
teritorija, kurā Eiropas transporta tīkla 
transporta infrastruktūras elementi, 
piemēram, ostas, tostarp pasažieru 
termināļi, lidostas, dzelzceļa stacijas, 
autoostas, loģistikas platformas un iekārtas 
un kravas termināļi, kas atrodas pilsētas 
teritorijā un ap to, ir savienoti ar citiem 
minētās infrastruktūras elementiem un 
reģionālās un vietējās satiksmes 
infrastruktūru;

(f) “pilsētas mezgls” ir pilsētas 
teritorija, kurā Eiropas transporta tīkla 
transporta infrastruktūras elementi, 
piemēram, ostas, tostarp pasažieru 
termināļi, lidostas, dzelzceļa stacijas, 
autoostas, loģistikas platformas un iekārtas 
un kravas termināļi, kas atrodas pilsētas 
teritorijā un ap to, tostarp to funkcionālās 
pilsētu teritorijās un ap tām, ir savienoti ar 
citiem minētās infrastruktūras elementiem 
un reģionālās un vietējās satiksmes 
infrastruktūru;

Grozījums Nr. 43

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. daļa – g punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(g) “izolēts tīkls” ir dalībvalsts 
dzelzceļa tīkls vai šā tīkla daļa, kurā sliežu 
ceļa platums atšķiras no Eiropas standarta 

(g) “izolēts tīkls” ir dalībvalsts 
dzelzceļa tīkls vai šā tīkla daļa, kurā sliežu 
ceļa platums atšķiras no Eiropas standarta 
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nominālā sliežu ceļa platuma (1435 mm) 
un attiecībā uz kuru dažas liela apjoma 
infrastruktūras investīcijas nevar pamatot 
ekonomisko izmaksu un ieguvumu 
izteiksmē, ņemot vērā minētā tīkla 
specifiskās īpašības, ko nosaka tā 
ģeogrāfiskā nošķirtība vai atrašanās 
perifērijā;

nominālā sliežu ceļa platuma (1435 mm) 
un attiecībā uz kuru dažas liela apjoma 
infrastruktūras investīcijas nevar pamatot, 
ja vien tās nav vērstas uz tuvināšanos 
Eiropas standartam;

Grozījums Nr. 44

Regulas priekšlikums
4. pants – 2. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Eiropas transporta tīkls stiprina 
Savienības sociālo, ekonomisko un 
teritoriālo kohēziju un veicina ilgtspējīgas, 
efektīvas un noturīgas Eiropas vienotās 
transporta telpas izveidi, kas palielina 
ieguvumus lietotājiem un atbalsta 
iekļaujošu izaugsmi. Tas parāda Eiropas 
pievienoto vērtību, veicinot turpmāk 
minētajās četrās kategorijās paredzēto 
mērķu sasniegšanu:

2. Eiropas transporta tīkls stiprina 
Savienības sociālo, ekonomisko un 
teritoriālo kohēziju un veicina ilgtspējīgas, 
efektīvas un noturīgas Eiropas vienotās 
transporta telpas izveidi, kas palielina 
ieguvumus lietotājiem un atbalsta 
iekļaujošu izaugsmi un nodrošina plašu 
savienojamību gan transnacionālā, gan 
vietējā, gan reģionālā līmenī. Tas parāda 
Eiropas pievienoto vērtību, veicinot 
turpmāk minētajās četrās kategorijās 
paredzēto mērķu sasniegšanu:

Grozījums Nr. 45

Regulas priekšlikums
4. pants – 2. punkts – a apakšpunkts – ii punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ii) ilgtspējīgāku transporta veidu 
plašāka izmantošana, arī turpinot 
Savienības mērogā attīstīt ātrgaitas 
tālsatiksmes dzelzceļa pasažieru 
pārvadājumu tīklu un pilnībā savstarpēji 
izmantojamu dzelzceļa kravu pārvadājumu 
tīklu, uzticamu iekšējo ūdensceļu un 
tuvsatiksmes kuģošanas tīklu;

ii) ilgtspējīgāku transporta veidu 
plašāka izmantošana, cita starpā, turpinot 
Savienības mērogā attīstīt ātrgaitas 
tālsatiksmes dzelzceļa pasažieru 
pārvadājumu tīklu un pilnībā savstarpēji 
izmantojamu dzelzceļa kravu pārvadājumu 
tīklu, uzticamu iekšējo ūdensceļu un ezeru 
un tuvsatiksmes kuģošanas tīklu;
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Grozījums Nr. 46

Regulas priekšlikums
4. pants – 2. punkts – b apakšpunkts – i punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

i) visu Savienības reģionu, tostarp 
tālāko reģionu un citu attālu, salu, perifēro 
un kalnu reģionu, kā arī mazapdzīvoto 
apgabalu, pieejamība un savienojamība;

i) visu Savienības reģionu, tostarp 
tālāko reģionu un citu attālu, salu, perifēro 
un kalnaino reģionu, kā arī mazapdzīvoto 
apgabalu, labāka pieejamība un 
savienojamība;

Grozījums Nr. 47

Regulas priekšlikums
4. pants – 2. punkts – b apakšpunkts – ii punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ii) infrastruktūras kvalitātes atšķirību 
izlīdzināšana starp dalībvalstīm;

ii) infrastruktūras kvalitātes atšķirību 
izlīdzināšana starp dalībvalstīm, jo īpaši 
starp pilsētu teritorijām un rūpniecības 
rajoniem, tālākajiem reģioniem, 
Savienības pierobežas reģioniem un 
citiem attāliem, lauku, kalnainiem un salu 
reģioniem un mazapdzīvotiem 
apgabaliem;

Grozījums Nr. 48

Regulas priekšlikums
4. pants – 2. punkts – b apakšpunkts – iii punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

iii) gan pasažieru, gan kravu 
pārvadājumu efektīva koordinācija un 
starpsavienojumi starp tālsatiksmes 
transporta infrastruktūru, no vienas puses, 
un reģionālās un vietējās satiksmes 
transporta infrastruktūru un transporta 
pakalpojumiem pilsētu mezglos, no otras 
puses;

iii) gan pasažieru, gan kravu 
pārvadājumu efektīva koordinācija un 
starpsavienojumi starp tālsatiksmes 
transporta infrastruktūru, no vienas puses, 
un reģionālās un vietējās satiksmes 
transporta infrastruktūru un transporta 
pakalpojumiem pilsētu mezglos un 
iekšzemes, piekrastes un kalnainās 
teritorijās, no otras puses;
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Grozījums Nr. 49

Regulas priekšlikums
4. pants – 2. punkts – b apakšpunkts – iva punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

iva) labāka savienojamība starp 
dalībvalstīm un ar kaimiņos esošām 
trešām valstīm, jo īpaši tranzītvalstīm, 
paplašinot un pabeidzot pārrobežu 
posmus, kas ir nepieciešami no pamattīkla 
koridoru pilnīgas funkcionalitātes 
nodrošināšanas viedokļa;

Grozījums Nr. 50

Regulas priekšlikums
4. pants – 2. punkts – c apakšpunkts – iii punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

iii) valstu, reģionālo un vietējo 
transporta tīklu savstarpēja izmantojamība;

iii) valstu, reģionālo un vietējo 
transporta tīklu intermodalitāte un 
savstarpēja izmantojamība;

Grozījums Nr. 51

Regulas priekšlikums
4. pants – 2. punkts – d apakšpunkts – ii punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ii) droši, aizsargāti un augstas 
kvalitātes standarti, tostarp lietotājiem 
sniegto pakalpojumu kvalitāte, gan 
pasažieru, gan kravu pārvadājumu jomā;

ii) droši, aizsargāti un augstas 
kvalitātes standarti, tostarp lietotājiem 
sniegto pakalpojumu kvalitāte, gan 
pasažieru, gan kravu pārvadājumu jomā, kā 
arī tīkla kvalitāte un uzturēšana, jo īpaši 
reģionālā un vietējā līmenī; 

Grozījums Nr. 52

Regulas priekšlikums
4. pants – 2. punkts – d apakšpunkts – via punkts (jauns)
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

via) atbilstošu tādu infrastruktūras 
objektu izveide, pa kuriem piekļūst 
pārrobežu posmiem;

Grozījums Nr. 53

Regulas priekšlikums
4. pants – 2. punkts – d apakšpunkts – vib punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

vib) labākas kravu pārvadājumu 
savienojamības nodrošināšana starp 
izolētām ražošanas vietām un blīvi 
apdzīvotām teritorijām, kuru veicot, 
veicina efektīvu loģistiku un samazina 
transportēšanas un izplatīšanas laiku;

Grozījums Nr. 54

Regulas priekšlikums
5. pants – 1. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(b) infrastruktūras integrācijas un 
starpsavienojumu optimizāciju;

(b) infrastruktūras integrācijas un 
starpsavienojumu optimizāciju gan 
Savienības līmenī, gan ar trešām valstīm, 
gan attiecībā uz pārrobežu un tranzīta 
savienojumiem;

Grozījums Nr. 55

Regulas priekšlikums
5. pants – 1. punkts – ba apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(ba) transportlīdzekļu vadītājiem un 
ceļotājiem domātu drošu un aizsargātu 
stāvvietu un visaptverošu pakalpojumu 
ieviešanu;
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Grozījums Nr. 56

Regulas priekšlikums
6. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Visaptverošo tīklu veido visa esošā 
un plānotā Eiropas transporta tīkla 
infrastruktūra, un tas ietver pasākumus, kas 
veicina šādas infrastruktūras efektīvu un 
sociāli un ekoloģiski ilgtspējīgu 
izmantošanu.

2. Visaptverošo tīklu veido visa esošā 
un plānotā Eiropas transporta tīkla 
infrastruktūra, un tas ietver pasākumus, kas 
veicina šādas infrastruktūras efektīvu un 
ilgtspējīgu izmantošanu no ekonomiskās 
kohēzijas, sociālā, teritoriālā un 
ekoloģiskā viedokļa.

Grozījums Nr. 57

Regulas priekšlikums
6. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Pamattīklu un paplašināto 
pamattīklu veido tās Eiropas transporta 
tīkla daļas, ko attīsta prioritārā kārtā, lai 
sasniegtu Eiropas transporta tīkla attīstības 
mērķus.

3. Pamattīklu un paplašināto 
pamattīklu veido tās Eiropas transporta 
tīkla daļas, ko attīsta prioritārā kārtā, lai 
sasniegtu Eiropas transporta tīkla attīstības 
mērķus. Dalībvalstis saslēdz pamattīklus 
un paplašinātos tīklus ar valsts, 
reģionālajiem un vietējiem mobilitātes 
tīkliem.

Grozījums Nr. 58

Regulas priekšlikums
8. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Kopīgu interešu projekts aptver 
visu tā ciklu, tostarp priekšizpēti un atļauju 
piešķiršanas procedūras, būvniecību, 
ekspluatāciju un izvērtēšanu.

3. Kopīgu interešu projekts aptver 
visu tā ciklu, tostarp priekšizpēti un atļauju 
piešķiršanas procedūras, būvniecību, 
ekspluatāciju, uzturēšanu, uzraudzību un 
izvērtēšanu.

Grozījums Nr. 59
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Regulas priekšlikums
8. pants – 5. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

5. Komisija ar īstenošanas aktu var 
pieprasīt dalībvalstīm izveidot vienotu 
struktūru kopīgu interešu pārrobežu 
infrastruktūras projektu būvniecībai un 
pārvaldībai. Attiecīgajam Eiropas 
koordinatoram ir novērotāja statuss 
minētās vienotās struktūras valdē un/vai 
uzraudzības padomē.

5. Komisija ar īstenošanas aktu var 
pieprasīt dalībvalstīm izveidot vienotu 
struktūru, kas būvētu, pārvaldītu un 
uzturētu kopīgu interešu pārrobežu 
infrastruktūras projektus. Attiecīgajam 
Eiropas koordinatoram ir novērotāja statuss 
minētās vienotās struktūras valdē un/vai 
uzraudzības padomē.

Grozījums Nr. 60

Regulas priekšlikums
9. pants – 1. punkts – ba apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(ba) pabeigt piekļuves pārrobežu 
posmiem infrastruktūras objektus, tostarp 
veikt palīgdarbus un darbus, kas palīdz 
nodrošināt savienojumus ar trešām 
valstīm;

Grozījums Nr. 61

Regulas priekšlikums
9. pants – 1. punkts – f apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(f) veicināt iekšējo ūdensceļu satiksmi 
ar trešām valstīm;

(f) veicināt iekšējo ūdensceļu satiksmi 
ar trešām valstīm un attiecīgā gadījumā jo 
īpaši ezeru kuģošanu pierobežas 
apgabalos;

Grozījums Nr. 62

Regulas priekšlikums
12. pants – 1. punkts – ba apakšpunkts (jauns)
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(ba) nodrošinātu, lai salu reģionos tiek 
efektīvi piemērots teritoriālās 
nepārtrauktības princips un lai 
savienojamības pārrāvumi tiek novērsti, 
palielinot pakalpojumu un savienojumu 
pieejamību un veicot citus atbilstīgus 
pasākumus, kas ir nepieciešami gan 
iedzīvotājiem, gan tūristiem;

Grozījums Nr. 63

Regulas priekšlikums
12. pants – 1. punkts – c apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(c) nodrošinātu transporta veidu 
optimālu integrāciju un to savstarpēju 
izmantojamību;

(c) nodrošinātu transporta veidu 
optimālu integrāciju un to savstarpēju 
izmantojamību, jo īpaši starp pilsētu un 
blīvi apdzīvotām teritorijām, ekonomiski 
nozīmīgām teritorijām un nomaļiem, 
piekrastes, salu un kalnainiem reģioniem;

Grozījums Nr. 64

Regulas priekšlikums
12. pants – 1. punkts – d apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(d) izveidotu trūkstošos savienojumus 
un likvidētu sastrēgumposmus, jo īpaši 
pārrobežu posmos;

(d) izveidotu trūkstošos savienojumus, 
likvidētu sastrēgumposmus un pabeigtu 
piekļuves infrastruktūras objektu izveidi, 
jo īpaši pārrobežu posmos;

Grozījums Nr. 65

Regulas priekšlikums
12. pants – 1. punkts – g apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(g) uzturētu esošo infrastruktūru (g) uzturētu esošo infrastruktūru 
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ekspluatācijas kārtībā un uzlabotu vai 
uzturētu tās kvalitāti tādās jomās kā 
transporta sistēmas un transporta darbību 
drošums, drošība, efektivitāte, kā arī 
noturība pret klimata pārmaiņām un 
katastrofām, vidiskais sniegums un 
satiksmes plūsmu nepārtrauktība;

ekspluatācijas kārtībā un uzlabotu vai 
nodrošinātu tās kvalitāti tādās jomās kā 
transporta sistēmas un transporta darbību 
drošums, drošība, efektivitāte un drošas un 
aizsargātas stāvvietas, kā arī noturība pret 
klimata pārmaiņām un katastrofām, 
vidiskais sniegums un satiksmes plūsmu 
nepārtrauktība;

Grozījums Nr. 66

Regulas priekšlikums
12. pants – 2. punkts – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(a) veicinātu transporta emisiju 
samazināšanu un uzlabotu enerģētisko 
drošību, veicinot bezemisiju 
transportlīdzekļu un peldlīdzekļu, kā arī 
atjaunīgo un mazoglekļa degvielu 
izmantošanu, šādā nolūkā ieviešot 
atbilstošu alternatīvo degvielu 
infrastruktūru;

(a) veicinātu transporta emisiju 
samazināšanu un uzlabotu enerģētisko 
drošību, veicinot bezemisiju 
transportlīdzekļu un peldlīdzekļu, kā arī 
atjaunīgo un mazoglekļa degvielu 
izmantošanu, šādā nolūkā ieviešot 
atbilstošu alternatīvo, atjaunīgo un 
jaunāko degvielu infrastruktūru;

Grozījums Nr. 67

Regulas priekšlikums
12. pants – 2. punkts – aa apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(aa) nodrošinātu ieguvumus 
iedzīvotājiem un uzņēmumiem, proti, 
efektīvu savienojamību, kas veicinātu 
ražošanu, attīstību un darbvietu radīšanu, 
jo īpaši reģionos, kuros ir novērojamas 
lielākas grūtības piekļuves un 
savienojumu ziņā un kuri tāpēc atrodas 
īpaši nelabvēlīgā situācijā no iekšējā 
tirgus izmantošanas un konkurētspējas 
viedokļa;

Grozījums Nr. 68

Regulas priekšlikums
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12. pants – 2. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(b) mazinātu negatīvo ietekmi, ko 
izraisa pilsētu teritorijas šķērsojošs 
dzelzceļa un autotransports;

(b) mazinātu negatīvo ietekmi, kurai 
pilsētas un pilsētu funkcionālās teritorijas 
pakļauj tās  šķērsojošs dzelzceļa un 
autotransports;

Grozījums Nr. 69

Regulas priekšlikums
12. pants – 2. punkts – da apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(da) uzlabotu ekonomisko, sociālo un 
teritoriālo kohēziju, jo īpaši, veicinot 
savienojamību ar mazapdzīvotiem, 
attāliem, lauku, salu, kalnainiem un 
tālākajiem reģioniem;

Grozījums Nr. 70

Regulas priekšlikums
13. pants – 1. daļa – d punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(d) izveidotu drošu un aizsargātu ceļu 
tīklu ar pietiekamu alternatīvo degvielu 
infrastruktūru;

(d) izveidotu drošu un aizsargātu ceļu 
tīklu ar pietiekami lielām, drošām un 
aizsargātām stāvvietām un alternatīvo 
degvielu infrastruktūru;

Grozījums Nr. 71

Regulas priekšlikums
13. pants – 1. daļa – ga punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(ga) integrētu IKT infrastruktūras 
objektus, jo īpaši e-biļetes, un mobilitāti 
kā pakalpojumu visos transporta veidos, 
kas izmanto pamattīklu, paplašinātu un 
visaptverošu tīklu un to savienojumus ar 
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valsts, reģionālajiem un vietējiem tīkliem;

Grozījums Nr. 72

Regulas priekšlikums
15. pants – 2. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(b) jaunām dzelzceļa līnijām 
nodrošina nominālo sliežu ceļa platumu 
1435 mm, izņemot gadījumus, kad jaunā 
līnija ir tāda tīkla paplašinājums, kurā 
sliežu ceļa platums ir atšķirīgs un kurš ir 
nošķirts no Savienības galvenajām 
dzelzceļa līnijām;

(b) ir izveidota tā, lai jaunotu 
dzelzceļa līniju sliežu ceļa nominālo 
platumu – 1435 mm;

Grozījums Nr. 73

Regulas priekšlikums
15. pants – 3. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(b) pēc dalībvalsts pieprasījuma 
pienācīgi pamatotos gadījumos Komisija ar 
īstenošanas aktiem var piešķirt citus 
atbrīvojumus attiecībā uz 2. punktā 
minētajām prasībām. Jebkura atbrīvojuma 
pieprasījuma pamatā ir sociālekonomisko 
izmaksu un ieguvumu analīze un 
novērtējums par ietekmi uz savstarpēju 
izmantojamību. Atbrīvojums atbilst 
Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvas 
(ES) 2016/79758 prasībām, vajadzības 
gadījumā tiek koordinēts un saskaņots ar 
kaimiņos esošo(-ajām) dalībvalsti(-īm).

(b) pēc dalībvalsts pieprasījuma 
pienācīgi pamatotos gadījumos Komisija ar 
īstenošanas aktiem var piešķirt citus 
atbrīvojumus attiecībā uz 2. punktā 
minētajām prasībām. Jebkura atbrīvojuma 
pieprasījuma pamatā ir sociālekonomisko 
izmaksu un ieguvumu analīze un 
novērtējums par ietekmi uz savstarpēju 
izmantojamību un tādu inovatīvu 
tehnoloģiju kā ūdeņraža tehnoloģijas 
izmantošanu. Atbrīvojums atbilst Eiropas 
Parlamenta un Padomes Direktīvas (ES) 
2016/79758 prasībām, vajadzības gadījumā 
tiek koordinēts un saskaņots ar kaimiņos 
esošo(-ajām) dalībvalsti(-īm).

__________________ __________________
58 Eiropas Parlamenta un Padomes 
Direktīva (ES) 2016/797 (2016. gada 
11. maijs) par dzelzceļa sistēmas 
savstarpēju izmantojamību Eiropas 
Savienībā (OV L 138, 26.5.2016., 44. lpp.)

58 Eiropas Parlamenta un Padomes 
Direktīva (ES) 2016/797 (2016. gada 
11. maijs) par dzelzceļa sistēmas 
savstarpēju izmantojamību Eiropas 
Savienībā (OV L 138, 26.5.2016., 44. lpp.)
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Grozījums Nr. 74

Regulas priekšlikums
22. pants – 3. punkts – a apakšpunkts – 3. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Nosakot ūdens atsauces līmeņus, Komisija 
ņem vērā prasības, kas noteiktas 
starptautiskās konvencijās un nolīgumos, 
kuri noslēgti starp dalībvalstīm.

Nosakot ūdens atsauces līmeņus, Komisija 
ņem vērā prasības, kas ir noteiktas 
starptautiskās konvencijās un nolīgumos, 
kuri ir noslēgti starp dalībvalstīm un 
attiecīgajām ieinteresētajām personām.

Grozījums Nr. 75

Regulas priekšlikums
23. pants – 1. daļa – c punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(c) ilgtspējīga, droša un aizsargāta 
iekšējo ūdensceļu transporta izmantošanas 
veicināšanai, tai skaitā pilsētu mezglos;

(c) ilgtspējīga, multimodāla,droša un 
aizsargāta iekšējo ūdensceļu transporta 
izmantošanas veicināšanai, tai skaitā 
pilsētu mezglos;

Grozījums Nr. 76

Regulas priekšlikums
23. pants – 1. daļa – e punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(e) tādu pasākumu veicināšanai un 
izstrādāšanai, kuri uzlabotu iekšējo 
ūdensceļu transportlīdzekļu un transporta 
infrastruktūras, tostarp bezemisiju un 
mazemisiju peldlīdzekļu, vidisko 
sniegumu, kā arī tādu pasākumu 
veicināšanai un izstrādāšanai, kuru mērķis 
ir mazināt ietekmi uz ūdenstilpēm un no 
ūdens atkarīgo bioloģisko daudzveidību, 
saskaņā ar piemērojamajām prasībām, kas 
noteiktas Savienības tiesību aktos vai 
attiecīgajos starptautiskajos nolīgumos.

(e) tādu pasākumu veicināšanai un 
izstrādāšanai, kuri uzlabotu iekšējo 
ūdensceļu transportlīdzekļu un transporta 
infrastruktūras, tostarp tādu peldlīdzekļu, 
vidisko sniegumu, kuros izmanto 
alternatīvas, atjaunīgas un jaunākās 
degvielas, kā arī tādu pasākumu 
veicināšanai un izstrādāšanai, kuru mērķis 
ir mazināt ietekmi uz ūdenstilpēm un no 
ūdens atkarīgo bioloģisko daudzveidību, 
saskaņā ar piemērojamajām prasībām, kas 
ir noteiktas Savienības tiesību aktos vai 
attiecīgajos starptautiskajos nolīgumos.



PE736.359v02-00 38/52 AD\1268190LV.docx

LV

Grozījums Nr. 77

Regulas priekšlikums
27. pants – 1. daļa – b punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(b) ostu pamatinfrastruktūras, 
piemēram, iekšējo baseinu, piestātnes 
sienu, pietauvošanās vietu, molu, doku, 
dambju, aizbērumu un zemes meliorācijas 
infrastruktūras, būvniecība vai 
modernizācija;

(b) ostu pamatinfrastruktūras, 
piemēram, iekšējo baseinu, piestātnes 
sienu, pietauvošanās vietu, molu, doku, 
dambju, aizbērumu un mākslīgo salu, 
būvniecība, uzturēšana vai modernizācija;

Grozījums Nr. 78

Regulas priekšlikums
27. pants – 1. daļa – ba punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(ba) darbības jaudas palielināšana 
ostas teritorijā un ārpus tās ciešā saistībā 
ar vides aizsardzību un jaunu būvju 
juridiskajiem nosacījumiem;

Grozījums Nr. 79

Regulas priekšlikums
29. pants – 1. punkts – c apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(c) ceļi ir projektēti, būvēti vai 
modernizēti un uzturēti visaugstākajā 
vides aizsardzības līmenī, tai skaitā 
attiecīgā gadījumā izmantojot ceļa segumu 
ar zemu trokšņa līmeni un ūdens noteces 
savākšanu, attīrīšanu un novadīšanu;

(c) ceļi ir projektēti, būvēti vai 
modernizēti un uzturēti, izmantojot 
resursu ziņā visefektīvākos, videi 
draudzīgākos un klimatnoturīgākos 
materiālus, tai skaitā, attiecīgā gadījumā 
izmantojot ceļa segumu ar zemu trokšņa 
līmeni un ūdens noteces savākšanu, 
attīrīšanu un novadīšanu;

Grozījums Nr. 80
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Regulas priekšlikums
31. pants – 1. daļa – c punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(c) novatorisku tehnoloģiju ieviešana, 
lai uzlabotu Savienības autotransporta 
tiesiskā regulējuma ievērošanas kontroli, 
tai skaitā viedu un automatizētu izpildes 
rīku un 5G sakaru infrastruktūras 
ieviešana;

(c) tādu novatorisku tehnoloģiju 
ieviešana, ar kurām uzlabo Savienības 
autotransporta tiesiskā regulējuma 
ievērošanas kontroli, tai skaitā viedu un 
automatizētu izpildes rīku, 5G sakaru 
infrastruktūras un lietu interneta 
ieviešana;

Grozījums Nr. 81

Regulas priekšlikums
31. pants – 1. daļa – ca punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(ca) savienojumu uzlabošana starp 
pilsētu un blīvi apdzīvotām teritorijām un 
iekšzemes un mazapdzīvotiem 
apgabaliem, vienlaikus nodrošinot 
savienojošo posmu drošību un pienācīgu 
uzturēšanu;

Grozījums Nr. 82

Regulas priekšlikums
35. pants – 3. punkts – 2. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Dalībvalstis apspriežas ar kravu 
nosūtītājiem, transporta un loģistikas 
operatoriem, kas darbojas to teritorijā. Savā 
analīzē tās ņem vērā apspriežu rezultātus.

Dalībvalstis apspriežas ar vietējām un 
reģionālām iestādēm, kuras atbild par 
pilsētu mezgliem, kā arī ar kravu 
nosūtītājiem, transporta un loģistikas 
operatoriem, kas darbojas to teritorijā. Savā 
analīzē tās ņem vērā apspriežu rezultātus.

Grozījums Nr. 83

Regulas priekšlikums
37. pants – 1. punkts – b apakšpunkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(b) līdz 2030. gada 31. decembrim ir 
aprīkoti ar vismaz vienu uzlādes staciju, kā 
noteikts Regulas (ES) [..] [par alternatīvo 
degvielu infrastruktūras ieviešanu] 2. panta 
43. punktā, kas paredzēta lielas noslodzes 
transportlīdzekļu apkalpošanai;

(b) līdz 2030. gada 31. decembrim ir 
aprīkoti ar vismaz vienu uzpildes un 
uzlādes staciju, kā noteikts Regulas (ES) 
[..] [par alternatīvo degvielu infrastruktūras 
ieviešanu] 2. panta 43. punktā, kas 
paredzēta lielas noslodzes transportlīdzekļu 
apkalpošanai;

Grozījums Nr. 84

Regulas priekšlikums
38. pants – 1. daļa – a punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(a) dažādu transporta veidu 
starpsavienojumu veicināšana;

(a) dažādu transporta veidu 
starpsavienojumu veicināšana un 
savienojumu starp multimodālām 
platformām, lidostu un ostu mezgliem un 
ostu iekšzemes teritorijām pabeigšana 
līdztekus pirmās un pēdējās jūdzes 
savienojumu starp šiem piekļuves un 
tranzīta punktiem un caur tiem 
pabeigšanai;

Grozījums Nr. 85

Regulas priekšlikums
39. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Eiropas transporta tīkla pilsētu 
mezgli ir uzskaitīti II pielikumā.

2. Eiropas transporta tīkla pilsētu 
mezgli ir uzskaitīti II pielikumā. Minēto 
sarakstu var padarīt galīgu pēc tam, kad 
ir veikts pienācīgs vides, finanšu un riska 
novērtējums un ir saņemts dalībvalsts un 
tās attiecīgo valsts, reģionālo un vietējo 
ieinteresēto personu apstiprinājums.

Grozījums Nr. 86

Regulas priekšlikums
40. pants – 1. daļa – b punkts – i apakšpunkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

i) ilgtspējīgas pilsētu mobilitātes 
plāna (IPMP) pieņemšanu saskaņā ar 
V pielikumu, tajā jo īpaši ietverot 
pasākumus dažādu transporta veidu 
integrācijai, efektīvas bezemisiju 
mobilitātes, tai skaitā ilgtspējīgas un 
bezemisiju pilsētas loģistikas, 
veicināšanai, gaisa piesārņojuma un 
trokšņa piesārņojuma mazināšanai, un 
ņemot vērā Eiropas transporta tālsatiksmes 
plūsmas;

i) ilgtspējīgas pilsētu mobilitātes 
plāna (IPMP) pieņemšanu un publicēšanu 
saskaņā ar V pielikumu, tajā jo īpaši 
ietverot pasākumus, ar kuriem integrē 
dažādu transporta veidus, veicina efektīvu 
bezemisiju mobilitāti, tai skaitā ilgtspējīgu 
un bezemisiju pilsētas loģistiku, mazina 
gaisa piesārņojuma un trokšņa 
piesārņojumu un kuros ņem vērā Eiropas 
transporta tālsatiksmes plūsmas, un ar 
kuriem novērtē to, cik lietotājiem dažādie 
transporta veidi ir fiziski un finansiāli 
pieejami no izmaksu un ieguvumu 
viedokļa;

Grozījums Nr. 87

Regulas priekšlikums
40. pants – 1. daļa – c punkts – i apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

i) pasažieru pārvadājumiem: 
ilgtspējīgus, vienmērīgus un drošus 
starpsavienojumus starp dzelzceļu, 
autoceļiem, gaisa transportu, aktīvajiem 
transporta veidiem un attiecīgā gadījumā 
iekšējo ūdensceļu un jūras transporta 
infrastruktūru;

i) pasažieru pārvadājumiem: 
ilgtspējīgus, vienmērīgus un drošus 
starpsavienojumus starp dzelzceļu, 
autoceļiem, gaisa transportu, aktīvajiem 
transporta veidiem, sabiedrisko transportu 
un attiecīgā gadījumā iekšējo ūdensceļu un 
jūras transporta infrastruktūru;

Grozījums Nr. 88

Regulas priekšlikums
40. pants – 1. daļa – c punkts – iii apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

iii) kravu pārvadājumiem: ilgtspējīgus, 
vienmērīgus un drošus starpsavienojumus 
starp dzelzceļu, autoceļiem un attiecīgā 
gadījumā iekšējo ūdensceļu, gaisa un jūras 
transporta infrastruktūru, kā arī piemērotus 
savienojumus ar loģistikas platformām un 
iekārtām;

iii) kravu pārvadājumiem: ilgtspējīgus, 
vienmērīgus un drošus starpsavienojumus 
starp dzelzceļu, autoceļiem un attiecīgā 
gadījumā iekšējo ūdensceļu, gaisa un jūras 
transporta infrastruktūru, kā arī piemērotus 
savienojumus ar loģistikas platformām un 
iekārtām un drošiem un aizsargātiem 
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stāvlaukumiem;

Grozījums Nr. 89

Regulas priekšlikums
40. pants – 1. daļa – d punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(d) līdz 2040. gada 31. decembrim: 
vismaz viena multimodāla kravas termināļa 
izveidi, kas nodrošina pietiekamu 
pārkraušanas jaudu pilsētas mezglā vai tā 
tuvumā.

(d) līdz 2040. gada 31. decembrim: 
vismaz viena multimodāla kravas termināļa 
izveidi, kas nodrošina pietiekamu 
pārkraušanas jaudu pilsētas mezglā vai tā 
tuvumā, vai, ja jauda atļauj, vairākos 
pilsētas mezglos vai to tuvumā.

Grozījums Nr. 90

Regulas priekšlikums
41. pants – 1. daļa – ba punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(ba) atbalsts pārejai uz citiem 
transporta veidiem pilsētās, par galveno 
nākamā Savienības pilsētu mobilitātes 
satvara elementu izvirzot aktīvu mobilitāti 
un sabiedrisko transportu;

Grozījums Nr. 91

Regulas priekšlikums
41. pants – 1. daļa – c punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(c) efektīva un zema trokšņa līmeņa 
bezemisiju transporta un mobilitātes 
veicināšana, tostarp pilsētu autoparku 
zaļināšana;

(c) efektīva un zema trokšņa līmeņa 
bezemisiju transporta un mobilitātes 
veicināšana, tostarp pilsētu sabiedrisko un 
privāto autoparku zaļināšana;

Grozījums Nr. 92

Regulas priekšlikums
41. pants – 1. daļa – da punkts (jauns)
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(da) piekļūstamības un savienojamības 
paplašināšana starp pilsētu, piepilsētu un 
lauku apgabaliem un netraucēta piekļuve 
viedam, ilgtspējīgam un cenas ziņā 
pieejamam transportam;

Grozījums Nr. 93

Regulas priekšlikums
41. pants – 1. daļa – db punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(db) kohēzijas veidošana starp 
tālsatiksmes, reģionālo un vietējo 
satiksmi, izmantojot savienojumu 
mezglus, stimulējot jaunas inovatīvas 
tehnoloģijas, kā arī samazinot emisijas 
(piesārņotājus un siltumnīcefekta gāzu 
emisijas) un samazinot ārējās izmaksas;

Grozījums Nr. 94

Regulas priekšlikums
44. pants – 1. daļa – a punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(a) atbalstīt un veicināt transporta 
dekarbonizāciju, veicot pāreju uz 
bezemisiju un mazemisiju 
transportlīdzekļiem, peldlīdzekļiem un 
gaisa kuģiem, kā arī citām novatoriskām un 
ilgtspējīgām transporta un tīkla 
tehnoloģijām, piemēram, hipercilpu;

(a) atbalstīt un veicināt transporta 
dekarbonizāciju, veicot pāreju uz 
bezemisiju un mazemisiju 
transportlīdzekļiem, peldlīdzekļiem un 
gaisa kuģiem, kā arī citām novatoriskām un 
ilgtspējīgām transporta un tīkla 
tehnoloģijām, piemēram: automatizētiem 
vilcieniem, autonomiem 
transportlīdzekļiem, droniem, vilcieniem 
ar magnētisko spilvenu un hipercilpu;

Grozījums Nr. 95

Regulas priekšlikums
44. pants – 1. daļa – da punkts (jauns)
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(da) atvieglot lielāku piekļuvi 
digitālajiem un transporta 
pakalpojumiem, jo īpaši teritorijās, kurās 
ir novērojamas vislielākās piekļuves 
grūtības, piemēram, mazapdzīvotos 
apgabalos, attālos, lauku, salu, kalnainos 
un tālākajos reģionos, tādējādi atvieglojot 
plašāku piekļuvi dažādām ceļošanas 
iespējām, tostarp multimodālām;

Grozījums Nr. 96

Regulas priekšlikums
44. pants – 1. daļa – e punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(e) uzlabot tīkla darbību, pārvaldību, 
pieejamību, savstarpējo izmantojamību, 
multimodalitāti un efektivitāti, tai skaitā 
attīstot multimodālus digitālos mobilitātes 
pakalpojumus un infrastruktūru, kas 
nodrošina vienmērīgu multimodalitāti, 
piemēram, ātrgaitas dzelzceļu un pilsētas 
vilcienu/tramvaju savienojumus lidostās;

(e) uzlabot tīkla darbību, pārvaldību, 
pieejamību, savstarpējo izmantojamību, 
multimodalitāti un efektivitāti, tai skaitā, 
attīstot mobilitātes kā pakalpojuma 
risinājumu un infrastruktūru, kas 
nodrošina vienmērīgu multimodalitāti, 
piemēram, ātrgaitas dzelzceļu un pilsētas 
vilcienu/tramvaju savienojumus lidostās;

Grozījums Nr. 97

Regulas priekšlikums
45. pants – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Dalībvalstis nodrošina, ka transporta 
infrastruktūra sekmē pasažieru un kravu 
drošu un aizsargātu kustību.

Dalībvalstis nodrošina, ka transporta 
infrastruktūra sekmē pasažieru un kravu 
drošu un aizsargātu kustību, visā 
transporta infrastruktūras dzīves ciklā 
īstenojot pienācīgus, kvalitatīvus un 
savlaicīgas uzturēšanas plānus.
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Grozījums Nr. 98

Regulas priekšlikums
46. pants – 1. punkts – c apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(c) infrastruktūras strukturālo kvalitāti 
visā tās dzīves ciklā, īpašu uzmanību 
pievēršot turpmākajiem prognozētajiem 
klimatiskajiem apstākļiem;

(c) infrastruktūras strukturālo kvalitāti 
visā tās dzīves ciklā, īpašu uzmanību 
pievēršot turpmākajiem prognozētajiem 
klimatiskajiem apstākļiem un 
nepieciešamībai veikt ieguldījumus 
kritiski svarīgās infrastruktūras un 
infrastruktūras ar paaugstinātu drošības 
risku, piemēram, tiltu un tuneļu, 
uzturēšanā;

Grozījums Nr. 99

Regulas priekšlikums
46. pants –2.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2.a Dalībvalstis nodrošina loģistikas 
piegādes ķēžu nepārtrauktību TEN-T 
tīklā, tādējādi izvairoties no iespējamiem 
traucējumiem un palēninājumiem un 
vajadzības gadījumā izmantojot zaļās 
joslas un Eiropas koordinatoru piedāvātos 
pakalpojumus.

Grozījums Nr. 100

Regulas priekšlikums
52. pants – 6. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

6. Eiropas koordinators saistībā ar 
darba plānu un tā īstenošanu var 
apspriesties ar reģionālajām un vietējām 
iestādēm, infrastruktūras pārvaldītājiem, 
transporta operatoriem, jo īpaši tiem, kas ir 
dzelzceļa kravu pārvadājumu pārvaldības 
struktūru locekļi, piegādes nozari, 
transporta lietotājiem un pilsoniskās 

6. Eiropas koordinators saistībā ar 
darba plānu un tā īstenošanu apspriežas ar 
reģionālajām un vietējām iestādēm, 
infrastruktūras pārvaldītājiem, transporta 
operatoriem, jo īpaši tiem, kas ir dzelzceļa 
kravu pārvadājumu pārvaldības struktūru 
locekļi, piegādes nozari, transporta 
lietotājiem un pilsoniskās sabiedrības 
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sabiedrības pārstāvjiem. Turklāt par 
ERTMS atbildīgais Eiropas koordinators 
cieši sadarbojas ar Eiropas Savienības 
Dzelzceļa aģentūru un kopuzņēmumu 
“Eiropas dzelzceļš”, bet Eiropas jūras 
telpas koordinators — ar Eiropas Jūras 
drošības aģentūru.

pārstāvjiem. Turklāt par ERTMS 
atbildīgais Eiropas koordinators cieši 
sadarbojas ar Eiropas Savienības Dzelzceļa 
aģentūru un kopuzņēmumu “Eiropas 
dzelzceļš”, bet Eiropas jūras telpas 
koordinators — ar Eiropas Jūras drošības 
aģentūru.

Grozījums Nr. 101

Regulas priekšlikums
53. pants – 4. punkts – 1.a daļa (jauna)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Ja dalībvalstu starpā rodas strīdi, tostarp 
par vienpusējiem valsts pasākumiem, ar 
kuriem bloķē vai ierobežo personu brīvu 
pārvietošanos un preču vai pakalpojumu 
brīvu apriti, iesaistītās dalībvalstis 
informē Komisiju par šo problēmu un 
Komisija aicina minētās dalībvalstis rast 
ātru un praktiski īstenojamu risinājumu, 
kā atjaunot brīvu pārvietošanos TEN-T 
pamattīkla koridoros.

Grozījums Nr. 102

Regulas priekšlikums
53. pants – 4. punkts – 1.b daļa (jauna)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Ja 4.a punktā minētie strīdi nav atrisināti 
sešu mēnešu laikā, sākot ar paziņošanas 
par tiem dienu, Komisija veic pasākumus, 
ar kuriem atrunā dalībvalstis no 
vienpusējas rīcības TEN-T pamattīkla 
koridoros, jo īpaši pārrobežu posmos, kur 
personu tranzīts, preču un pakalpojumu 
tranzīts tiktu ierobežots.

Grozījums Nr. 103

Regulas priekšlikums
63. pants – 1. daļa
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Noteikumus, kuri attiecas uz dzelzceļiem, 
jo īpaši visas prasības savienot lidostas un 
ostas ar dzelzceļiem, kā arī noteikumus, 
kas saistīti ar drošām un aizsargātām 
stāvvietām un multimodāliem kravas 
termināļiem, nepiemēro Kiprai, Maltai un 
tālākajiem reģioniem tik ilgi, kamēr to 
teritorijā nav izveidota dzelzceļa sistēma.

Noteikumus, kuri attiecas uz dzelzceļiem, 
jo īpaši visas prasības savienot lidostas un 
ostas ar dzelzceļiem, kā arī noteikumus, 
kas ir saistīti ar drošām un aizsargātām 
stāvvietām un multimodāliem kravas 
termināļiem, nepiemēro nedz Kiprai, nedz 
Maltai tik ilgi, kamēr to teritorijā nav 
izveidota dzelzceļa sistēma.

Grozījums Nr. 104

Regulas priekšlikums
V pielikums – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Uzdevumi un mērķi. Ilgtspējīgas 
pilsētu mobilitātes plāna (IPMP) galvenais 
mērķis ir uzlabot pilsētu funkcionālās 
teritorijas pieejamību un nodrošināt 
kvalitatīvu, drošu un ilgtspējīgu 
mazemisiju mobilitāti uz funkcionālo 
pilsētas teritoriju, caur to un tajā. Plāns jo 
īpaši atbalsta bezemisiju mobilitāti un tādas 
pilsētas transporta sistēmas ieviešanu, kura 
palīdz uzlabot Eiropas transporta tīkla 
vispārējo darbību, jo īpaši attīstot 
infrastruktūru netraucētai bezemisiju 
transportlīdzekļu kustībai, kā arī 
multimodālus pasažieru pārvadājumu 
mezglus, kas sekmē “pirmās un pēdējās 
jūdzes” savienojumus, un multimodālus 
kravu termināļus, kas apkalpo pilsētu 
mezglus.

1. Uzdevumi un mērķi. Ilgtspējīgas 
pilsētu mobilitātes plāna (IPMP) galvenais 
mērķis ir uzlabot pilsētu funkcionālās 
teritorijas pieejamību un nodrošināt 
kvalitatīvu, drošu un ilgtspējīgu 
mazemisiju mobilitāti uz funkcionālo 
pilsētas teritoriju, caur to un tajā. 
Vienlaikus, to īstenojot, risina pašreizējās 
un turpmākās problēmas un nodrošina 
viedu, efektīvu un ilgtspējīgu transportu. 
Plāns jo īpaši atbalsta bezemisiju mobilitāti 
un tādas pilsētas transporta sistēmas 
ieviešanu, kura palīdz uzlabot Eiropas 
transporta tīkla vispārējo darbību, jo īpaši, 
attīstot infrastruktūru netraucētai 
bezemisiju transportlīdzekļu kustībai, kā 
arī multimodālus pasažieru pārvadājumu 
mezglus, kas sekmē pirmās un pēdējās 
jūdzes savienojumus, un multimodālus 
kravu termināļus, kas apkalpo pilsētu 
mezglus.

Grozījums Nr. 105

Regulas priekšlikums
V pielikums – 2. punkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Ilgtermiņa redzējums un īstermiņa 
īstenošanas plāns. IPMP ietver ilgtermiņa 
stratēģiju transporta infrastruktūras un 
multimodālo pārvadājumu turpmākai 
attīstībai vai ir sasaistīts ar jau esošu šādu 
stratēģiju. Tas ietver arī plānu stratēģijas 
īstenošanai īstermiņā. Tas iekļaujams 
integrētā pieejā pilsētas teritorijas 
ilgtspējīgai attīstībai un sasaistāms ar 
attiecīgo zemes izmantojuma un telpisko 
plānošanu.

2. Ilgtermiņa redzējums un īstermiņa 
īstenošanas plāns. IPMP ietver ilgtermiņa 
stratēģiju transporta infrastruktūras un 
multimodālo pārvadājumu turpmākai 
attīstībai vai ir sasaistīts ar jau esošu šādu 
stratēģiju. Tas ietver arī plānu stratēģijas 
īstenošanai īstermiņā. Tas iekļaujams 
integrētā pieejā pilsētas teritorijas 
ilgtspējīgai attīstībai un sasaistāms ar 
attiecīgo zemes izmantojuma un telpisko 
plānošanu. IPMP ietver arī ieguldījumus 
inovācijā, ar kuru risina problēmas, kas ir 
saistītas ar tādas modernas integrētas 
transporta sistēmas izveidi, ar kuru var 
stāties pretī dekarbonizācijas, efektivitātes 
un iekļaujošas izaugsmes izaicinājumiem.

Grozījums Nr. 106

Regulas priekšlikums
V pielikums – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Dažādu transporta veidu 
integrācija. IPMP veicina multimodālos 
pārvadājumus, integrējot dažādus 
transporta veidus un pasākumus, kas vērsti 
uz netraucētas un ilgtspējīgas mobilitātes 
sekmēšanu. Tas ietver darbības, kuru 
mērķis ir palielināt ilgtspējīgāku transporta 
veidu, piemēram, sabiedriskā transporta, 
aktīvās mobilitātes un attiecīgā gadījumā 
iekšējo ūdensceļu un jūras transporta, 
modālo īpatsvaru. Tas ietver arī darbības, 
kuru mērķis ir veicināt bezemisiju 
mobilitāti, jo īpaši attiecībā uz pilsētu 
transportlīdzekļu parka zaļināšanu, kā arī 
mazināt satiksmes pārslodzi un uzlabot 
ceļu satiksmes drošību, sevišķu uzmanību 
veltot neaizsargātiem satiksmes 
dalībniekiem.

3. Dažādu transporta veidu 
integrācija. IPMP veicina multimodālos 
pārvadājumus, integrējot dažādus 
transporta veidus un pasākumus, kas vērsti 
uz netraucētas un ilgtspējīgas mobilitātes 
sekmēšanu. Tas ietver darbības, kuru 
mērķis ir palielināt ilgtspējīgāku transporta 
veidu, piemēram, sabiedriskā transporta, 
aktīvās mobilitātes un attiecīgā gadījumā 
iekšējo ūdensceļu un jūras transporta, 
modālo īpatsvaru. IPMP ietver arī 
darbības, kuru mērķis ir veicināt 
bezemisiju mobilitāti, jo īpaši attiecībā uz 
pilsētu transportlīdzekļu parka zaļināšanu, 
kā arī mazināt satiksmes pārslodzi un 
uzlabot ceļu satiksmes drošību, sevišķu 
uzmanību veltot neaizsargātiem satiksmes 
dalībniekiem. Tajā uzsver sociālo 
dimensiju, kurā paredz, ka IPMP izstrādē, 
īstenošanā un izvērtēšanā ir jāņem vērā 
nepieciešamība transporta sektorā 
strādājošajiem nodrošināt taisnīgus un 
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drošus darba apstākļus;

Grozījums Nr. 107

Regulas priekšlikums
V pielikums – 4. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4. TEN-T efektīva darbība. IPMP būtu 
pienācīgi jāņem vērā dažādu pilsētvides 
pasākumu ietekme uz pasažieru un kravu 
pārvadājumu satiksmes plūsmām Eiropas 
transporta tīklā, lai nodrošinātu (arī 
bezemisiju transportlīdzekļiem) netraucētu 
caurbraukšanu, apbraukšanu vai 
starpsavienojumus caur pilsētu mezgliem 
un ap tiem.  Tas jo īpaši ietver darbības, 
kuru mērķis ir mazināt satiksmes pārslodzi, 
uzlabot ceļu satiksmes drošību un likvidēt 
sastrēgumposmus, kas ietekmē TEN-T 
satiksmes plūsmas.

4. TEN-T efektīva darbība. IPMP būtu 
pienācīgi jāņem vērā dažādu pilsētvides 
pasākumu ietekme uz pasažieru un kravu 
pārvadājumu satiksmes plūsmām un 
Eiropas transporta tīklu, lai nodrošinātu 
(arī bezemisiju transportlīdzekļiem) 
netraucētu caurbraukšanu, apbraukšanu vai 
starpsavienojumus caur pilsētu mezgliem 
un ap tiem. Tas sniedz finansiālu un 
tehnisku atbalstu pilsētām, kuras ir 
kvalificējamas kā pilsētu mezgli, lai 
palīdzētu tām izpildīt turpmākos 
pienākumus, kuri tām izriet no to jaunā 
statusa. Tajā jo īpaši ietver darbības, kuru 
mērķis ir mazināt satiksmes pārslodzi, 
uzlabot ceļu satiksmes drošību un likvidēt 
sastrēgumposmus, kas ietekmē TEN-T 
satiksmes plūsmas. Savukārt TEN-T 
pasākumos ņem vērā ietekmi uz 
reģionālās un vietējās satiksmes plūsmām 
gan no pasažieru, gan kravu 
pārvadājumu viedokļa.

Grozījums Nr. 108

Regulas priekšlikums
V pielikums – 5. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

5. Dalības pieeja. IPMP izstrāde un 
īstenošana balstāma uz integrētu pieeju, 
kas paredz ciešu sadarbību, koordināciju 
un apspriešanos starp dažādiem valdības 
līmeņiem un attiecīgajām iestādēm. 
Jāiesaista arī iedzīvotāji, kā arī pilsoniskās 
sabiedrības un ekonomikas dalībnieku 

5. Dalības pieeja. IPMP izstrāde un 
īstenošana ir balstāma uz integrētu pieeju, 
kas paredz ciešu sadarbību, koordināciju 
un apspriešanos starp dažādiem valdības 
līmeņiem un attiecīgajām iestādēm. 
Jāiesaista ir arī iedzīvotāji, kā arī 
pilsoniskās sabiedrības un ekonomikas 
dalībnieku pārstāvji. Ar to atbalsta tādas 
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pārstāvji. daudzlīmeņu sadarbības platformas 
izveidi valsts līmenī, ar kuras palīdzību 
apzina un novērš tādas lauku un pilsētu 
savienojamības trūkumus, kas aptver 
funkcionālās pilsētu teritorijas, un 
novērtē reģionālajos mobilitātes plānos 
ietvertās iespējas.
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